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Türkiyeden Rusya ve Amerikaya Göç 
Eden İslav Muhacirleri 

Z i y a e d d i n F a h r i F I N D I K O Ö L T i 

İktisat Fakültesi Profesörlerinden 

If 

19&3-64 ders yılı konuşmasını , geçe.ı de ı s yılı başındaki konuşma 
mızda yapılan va 'de h a s r e d i y o r u m ( * ) . Za ten konferansın i lânındaki 
başl ıkta b u n u gösteriyor. Şimdi Türkiyenin üç köşesindeki üç cemaat ten ' 
b i r eser y o k t u r . A s k e r l i k , suçluluk ve evlenme. . . i l b . dolayısi le m e m l e k e ­
t i m i z d e kalan ve sayıları 25 i geçmiyen Rus'daı ı başka hepsi ya Rusyada 
y a h u t Amerikadadır . G ö ç hikâyesi artık kapanmış ve akiüalitt' o l m a k ­
tan ç ıkmış , tar ihe m a l olmuş d e m e k t i r . 

B u n u n l a beraber bazı tarihî, sosyal ohıpbite ı ı ler . tamamen b i t m e z ­
ler, hat tâ hiç b i t m e z l e r Z i r a v o l k o n i k b i r hâdiseden, b i r ihtilâlden, biı 
i ıarbdeıı , b i r m ü h a c e r e t t e n sonra da onların eser ve iz ler i üzerinde yü­
rümek, bâcli.seleri i l m i n soğukkanlıl ığı i le y o k l a m a k lâzımdır. B i r mânâ­
da " T a r i h " de sosyolo j inin m a l z e m e l e r i n i t e m i n eder. H a t t â " T a r i h " t 
l a s v i r c i ve h i k a y e c i ( n a r r a t i f ) şekli i le değil , i l l iyetçi a e izahçı ( expl i ca t i f> 
biç imi i le ele alanlar sosyoloj i taht ına l a r i h ' i oturtmıyorlar mı? H e l e ta­
r i h Felsefesi, tamiırıile sosyoloj i y e r i n e g e ç m e k i s t e m i y o r mu? 

D o k t r i n kavgalarını b i r tarafa b ı rakarak nıevzunumza dönel im: G ö t 
eden İslâv'ların P r o b l e m ' l e r i or tadadır , hat tâ Rusya 'daki iskânlarını, i n 
Sibaklarını t a k i p e tmek de ders v e r i c i d i r . Z i r a l i b e r a l i z m ve demokras i 
i le s o v y e t i z m i , hareket o larak t a k i p edenler b u üç cemaat in göçmesinden 
doktri ı ıer net ice ler de ç ıkarabi l i r ler . Be l l i b i r müddet geçt ikten sonra 

•(*) Bir inci konuşmamızın yapılmasından sonra Tıp Fakültesi Tıp T a r i h i 
Enstitüsü de bu konu hakkında b ir konuşma arzu etmişti. İktisat ve İçt i ­
maiyat Fînsütüsünün bu konferansına ait metin Tıp Tarihî E. ndeki ikine? 
konferans ile mezcedilmiş bulunuyor. 
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Rusya ve A m e r i k a ' y a h icre t eden İslâvlarm ferdî ve k o l l e k t i f ps iko lo j i 
l e r m d e k i ist ihaleler t a k i b e gerçekten değer . A m e r i k a ' y a göçenlerin ta­
k i b i , h a t t a onlar la doğrudan doğruya temas, anket ve görüşme usul le r in i 
t a t b i k faydal ıdır . B u imkânın Rusyaya h ic re t edenler için de m e v c u t 
olması yolları a ranabi l i r . Aranır ve b u l u n m a z s a b u h a l i d a h i hür dünya 
ile mukayese ve m u h a k e m e konusu y a p m a k daha çok faydalı o l a b i l i r . 

B u konuşmamızı daha z iyade " İ l l iye tc i - Cousaliste, ve ' ' Izahcı 
E x p l i c a t i v e " sosyoloj i zaviyes inden ele a lacağız . B u suretle önceki 
' ' tasvirc i — d e s c r i p t i v e " oları b i r i n c i konuşmamız m e t o d o l o j i k bakımdan 
t a m a m l a n m ı ş bulunacakt ır . 

Ş imdi , geçen k o n u ş m a n ı z d a k i aile ve tabaka laşma sosyolo j i l e r in in 
arkası sıra temas e tmek istediğim meseleler i b i r sıra d a h i l i n d e ele ala­
cağım. 

I — İ S L Â V M U H A C İ R L E R İ V E T E K R A R G Ö Ç D Ü Ş Ü N C E L E R İ : 

Türkiyedeki üç İslâv c e m a a t i n i n ana vatanları o lan Rusyaclan — M a -
îakanların müstesna d u r u m u b i r tarafa - ayrı ldıktan sonra Rusya i le mü­
nasebetleri nasıldı? V a k i t v a k i t Rusyaya dönüş cereyanları görüldü 
mü? Görüldü ise ne netice verd i? B u g i b i suallere ver i lecek cevaplar 
üç cemaat in her b i r i için başkadır . Bunlar ın en eskisi o lan Manyas 
kazakları arasında yapt ığ ımız soruşturmalardan şu net ice ler i e lde e t t i k : 

1 — A r a d a n geçen aşağı yukarı üç asırlık devrede cemaat in dinî l i ­
der zümresi Rusya i le bağl ı l ığ ı m u h a f a z a e tmiş görülüyor. Kocagöl ka­
zaklarından Yavuka U r a ) , en eski köy papazlar ından Kandraşka 'nm de­
d e l e r i n i n Çarlık zamanında M o s k o v a d a r a h i p bulunduğunu, b u yüzden 
köy papazlarının ara sıra M o s k o v a y a g i t t i k l e r i n i , oradan b i r takım d i n i 
hediye ler ve meselâ tab lo lar g e t i r d i k l e r i n i babas ından işittiğini hikâye 
ediyor . Koeagöl 'ün her i k i k i l i ses indeki kitapların b i r kısmı d e m i r çem­
b e r l i sandıklar içinde — k i b u sandıklar ki l ise iç inde b u gün de görülü­
yor , göçten sonra ne o lduğunu b i l m i y o r u z — b i r kısmı ise sonradan va­
ki t v a k i t getiri lmiş eserlerden teşekkül e d i y o r . B u gün Rusyaya g i t t i k l e ­
r i zaman üç asır önceki Rusyada akraba ve tanıdık nesi l ler ine rast lama 
i h t i m a l i n i imkânsız sayıyorlar. B i r Kazak Çarl ık d e v a m etseydi b u n a i h ­
t i m a l veri lebi leceğini söylüyor. Fakat Komünist r e j i m i n her t a r a f i l e 
Rusyayı a l t üst e t t iğine işaret e d i y o r . B u işaretin sonunda b a ş k a b i r Ka­
zak öteki ı ıkdaş larma bakarak gülümsüyor ve " o h a l d e neden oraya dö­
n ü y o r u z ? " d i y e söyleniyor! 
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2 — 1917 Rus İhti lâl inin ferdasında Kazaklar aras ında b i r ana y u r d 
hasreti b e l i r i y o r . Fakat sonraki beyaz - kızıl mücade les i ve b u n u n 
kızıllar lehine net ice lenmesi b u hasret i nefrete k a l b e d i y o r . ihti lâli ta­
k i p eden senelerde Kars Malakaı ı lar ından mühim b i r kısmının Rusya'ya 
avdet et t iği çevrede hikâye e d i l m e k t e d i r . 

3 — İslâv Kazaklarının Manyas çevresine h i c r e t l e r i ve iskânları et­
raf ında yazıl ı ve şifahî k a y n a k l a r d a n f a y d a l a n a n araştır ıcı b i r genç ga­
zeteciye göre " D o n Kazaklar ından b i r k o l u n Harman' ı o lan İgnat , o n 
b i n üzerindeki tarafdarlar ıyle güneye doğru g ö ç e k a r a r vermiş^ b u o n 
b i n kişilik k a f i l e n i n R o m a n y a üzerinden T ü r k i y e ' y e yürüyüşü altı yıl 
sürmüş, n ihayet kâfi le I V . Sul tan M e h m e t d e v r i n d e T ü r k i y e ' y e ge lmiş­
t i r . . Köprülü Fâzı l Paşa Kazaklar la i lgi lenmiş, örf ve âdetlerini d e v a m 
e t t i r m e k için geniş b i r tolerans göstererek k e n d i l e r i n e gereken her şe­
y i terni ne lmiş i d i " " . Aynı kaynağa göre b u kazaklar şimdi boşalmış b i r 
köy sahası i le b u g ü n Kocagöl denen i k i göl kenarı köyde yerleşmişler­
d i r : " K o c a g ö l karşıs ında şirin b i r köy : B e r e k e t l i " . B u günkü halk ağ­
zındaki adı i l e " E s k i Kazaklar K ö y ü " . O zamanlar Manyas gölü kenarın­
da i k i Kazak köyü vardı . B u n l a r d a n b i r i Kocagöl , öteki Bereket l i . 1927 
yı l ında baş layan b i r a n a y u r t d u y g u s u i l e onlar da şimdiki Kocagöl lüler 
g i b i Rusya 'ya g i tmeğe karar vermişlerdi . Çarl ık Rusyasınm d e v r i l m e s i n ­
den sonra k e n d i l e r i n e Sovyet ler in i y i b i r r e j i m e doğru gittiği aşı lanan 
bazı k imseler , onların — yani B e r e k e t l i Kazaklarının — topyekûn Rus­
ya 'ya g i t m e l e r i n i sağlamışt ı . B u arada Kocagöl i l e de temasa geçi ldi . Fa­
ka t onlar her nedense b u göçe yanaşmıyorlar . B e r e k e t l i ' d e k i Kazakla­
rın Rusya'ya gidişinden sonra gelecek haber lere göre hareket e tmek is­
tiyorlardı. H e r i k i köy Kazakları arasında b u k o n u d a b i r anlaşma o l d u 
ve., h a b e r l e ş m e imkânı e lde e d i l d i " . B u anlaşma şeklini aynı k a y n a k 
şöyle h ikâye e d i y o r : " B e r e k e t l i Kazaklar ı Rusya 'ya gidecekler ve ora­
d a n K o c a g ö l ' e res im göndereceklerdi . A r a d a k i paro laya göre Bereket­
l i ' d e k i Kazak cemaat i eğer gönderecekler i res imde ayakta poz vermiş­
ler iseler, her şey i y i ve n o r m a l d i . Kocagöl Kazakları d a Rusya'ya g o ç 
e d e b i l i r l e r d i . . Y o k eğer sandalyayeye o t u r a r a k res im çektirmiş iseler, 
d u ı u m kötü i d i . 1928 yılı yaz orta lar ında B a n d ı r m a körfezine g iren b i r 
şi lep, b i r ha f ta g i b i u z u n müddet i ç i n d i Bereket l i Kazaklarını alarak y o ­
la k o y u l d u . B u gidişten sonra Kocagöl lü ler büyük b i r meraka kapılmış­
lardı. A c a b a gelecek res im nasıl o lacakt ı? 

B u bek leme b e l k i b i r i k i ay sürdü. Sonunda Rusya 'dan köy papazı 
adına b i r m e k t u p g e l d i . İki gün b e k l e n i l d i . Z a r f b i r Pazar günü bütün 
Kocagöl Kazaklar ının toplandığı kl işede büyük b i r i h t i m a m l a açı ldı . 
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M e k t u p t a n ç ıkan res im enteresandı . Bütün Bereke t l i Kazakları , b i r ev­
d e k i l i m l e r i n üstünde sırt üstü yatmış lar ve fotoğrafın a l t ına şu ibare­
l e r i yazmışlardı . " D e ğ i l o t u r m a k sırt üstü yat ıyoruz. K e y f i m i z beyde 
y o k 3 " . 

4 — A n c a k 1936 d a n çok sonra I I . D ü n y a Savaşının ardından 
b i r g ö ç rüzgârının esdiğine işaret e d i l m e k t e d i r . B u rüzgâr, 1946 
d a n b u yana v a k i t v a k i t esti . B u n u n sebepleri arasında Sovyet ler in dün­
ya pol i t ikasında b i r h a y l i p r o p a g a n d a konusu olması z i k r e d i l m e k t e d i r . 
H e r üç cemaat içeris inde raslanan Rusça neşriyat yanında, askerî ve 
t e k n i k üstünlük h a b e r l e r i n i veren türkçe gazeteler de t a k i p e d i l i y o r . 
G ö ç temayülü b u ânlardan 1960 a kadar v a k i t v a k i t üç çevrede b e l i r t i ­
ler göstermişt ir . B u temayül e traf ında her üç çevre aralar ında haberle­
şiyorlar mı idi? Anlaşı ldığına göre M a n y a s ve Akşehir îs lâvları arasın­
d a b u k o n u etraf ında h a b e r l e ş m e l e r v u k u a ge lmekte , g ö ç l eh inde ve 
a l e y h i n d e münakaşalar yapı lmakta ise de Malakanlar ın onlar la her han­
g i b i r h a b e r l e ş m e m ü n a s e b e t i tesbi t edi lememişt i r . 

G ö ç arzularının or taya her çıkışı , üç çevrenin e k o n o m i k a tmosfer in­
de de çeşitl i d a l g a l a n m a l a r a m e y d a n vermişt ir . B u alakadarl ık i k i yön 
göster iyor . 

1 — Çevre ler inde o ldukça i k t i s a d i ve malî b i r varlık sahibi olan 
b u cemaat ler in ev ve a r a z i l e r i n i elde e t m e k arzusu, 

2 <— D o ğ u A n a d o l u değirmenci l iğ inde, bütün A n a d o l u göllerinin 
ba l ıkç ı l ığ ında mühim r o l o y n a y a n îs lâvları müşteri edinmiş kasaba, es­
n a f ve zanaatkar lar çevresinde b u müşter i zümresinden m a h r u m o l m a 
endişesi . 

B u konuşmamızda ne b i r i n c i , ne de i k i n c i meseleyi ele alacak de­
ğilim. H e r üç cemaat in göçüne tekaddüm eden devrede ev ve arazi sa­
tıldı. B u satıştan elde e d i l e n külliyetli para i le Rusya'ya götürülecek b o l 
ev, g i y i m ve kuşam eşyası al ımı ; b u t i p i k m u h a c e r e t i n e k o n o m i k netice­
l e r i o l u p ayrı b i r ihtisas m e v z u u teşkil e t m e k t e d i r . Yalnız göçten hemen 
ö n c e k i ay esnasında Kocagöl islâv'larının üç pazar y e r i o lan Manyas , 
Göı :en ve B a n d ı r m a d a k i müşahedeler imize , b u arada her üç kasabanın 
esnaf ve zanaatkârlar ının " K a z a k m ü ş t e r i l e r i " n i kaybetmiş o l m a k en­
dişeler ine işaret e tmekle kalacağız . B a n d ı r m a ve Manyas otobüsleri­
n i n m e r k e z i o lan gara j lar c ivar ında bazı esnaf, İkinci D ü n y a H a r b i baş­
l a m a d a n b i r a z evve l de g ö ç r i v a y e t l e r i n i n çıktığını , 1936 da, 1946 da, 
1955 de ve n i h a y e t 1960 da b u r i v a y e t l e r i n " K a z a k M ü ş t e r i l e r " ağzın-
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dan sık sık işitildiğüıi. n i h a y e t 1960 dan sonra h ü k ü m e t e müracaat et­
t i k l e r i n i , p e k a z m i n b u g ö ç e h a r a r e t l i b i r i l g i gösterdiğini , " m a d e m k i 
i s temiyorsunuz , z o r l a y a n k i m " ' tarzında takı lmalara karşı h e m e n hepsinin 
manal ı b i r t ebessümle sukut e t t i k l e r i n i anlat ıyorlar . Anlaşı ldığına göre 
B a n d ı r m a y a , oradan da ls tanbı ı la g i d e n her Kazak g ö ç arzusu i le d o l u 
o larak köye ge lmekte , fakat kısa b i r müddet sonra b u arzu şiddetini 
k a y b e t m e k t e , tereddüt hasıl o l m a k t a , lâkin köyün i k i papazından bi lhas­
sa en g e n ç olanı, en çok " R u s y a c ı " olanı ile — k i kendis ine İlya efen 
d i d e n i y o r — Ki l i sede karşı laşınca tekrar g ö ç k o m p l e k s i n e bağlanmak­
ladır . Rus v a p u r u n u n Gala tadan hareket ettiği güne kadar hemen her 
Kazak b u p s i k o l o j i k tereddüt h a l i n i yaşamış ; b i r kaç cayma hâdisesi v u ­
k u a gelmiş , b u d u r u m Sovyet konsolosluk memurlar ını , v a p u r i d a r e c i ­
l e r i n i , umumî b i r p a n i k k o r k u s u i le helecanl ı hareket lere b i l e sevketmşi-
t i r . Rusyac ı o l m a y a n ve T ü r k i v e ' d e kalan K a z a k l a r d a n bazıları , b u te­
reddüt h a l i n i gösterenlerin Odesa 'dan scnra b i r h a y l i h ırpalanabi lecek-
l e r i n i , çeşitl i teşekkül lerde cezalandır ı lacaklar ını beyan etmişlerdir. G ö ç ­
ten cayma ve caydırma davranışı gösterenlerin Sovyet diyarında nasıl 
karşılandıkları ise ka lan Kazaklar arasında ve üç cemaat ın yaşamış o l ­
dukları çevre lerden sorulan hususlar arasında bulunmaktadır . Ş imdi 
mill iyetçi b i r düşünme ile son kalan d e v r e y i kapayıcı 1961-1963 göç sevda 
ve h a r e k e t l e r i n i n sebepleri , i le b i r asırdan ber i yaşadıkları , her türlü 
vatandaşl ık hakkını e lde e t t i k l e r i m e m l e k e t t e huzursuz ve t e d i r g i n o l ­
maları üzerinde duracağız . 

Gerçekten Türk - Rus sınırlarına yakın İslâv cemaati de, Ortaana-
d o l u ' n n n uzak köşesindeki İslâv cemaat i de dıştan ge lme p r o p a g a n d a ­
ların tesir i al t ında kalmıştır . Bu tesir i k i faktör taraf ından beslenmiş b u ­
lunmaktadır : 

j — Psikolojik dinil; 

B u âmil i k i yönlüdür : 

a) Y u r t hasreti , " s o y d u r ç e k e r " sözünün harekete ge t i r i c i tes i r i , 
b u n l a r a küvet veren sulhcü, ahenk yarat ıc ı , rıisbî hürriyetçi Komünist 
Rusya» ı hakkındaki yanlış veya aldatıcı h a b e r l e r i n gazete, radyo , yer­
l i ve yabancı insan münasebet ler i kanalları i le her üç iskân m a h a l l i n i n 
kahvahaneler i ı ıe kadar yayılması , konuşmalar , tereddütler , üç c e m a a t i n 
i k i s i iç inde göç y e r i secimi etraf ında bö lünmeler ve., v e r i l e n kararların 
ta tbikat ı ; 

b ) Ü ç sahada üç iskân adasını işgal eden İslâv'ların üç ve b i r as ır 
ö n c e iptidaî i t i k a t l a r l a mücehhez olarak kültür n e v i ve seviyesi b a k ı -
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mından farklı b i r ülkede yer leşmeler i , b u i t i k a t l a r arasında b u l u n a n ek-
z o g a m i k k a i d e y i t a t b i k imkânından m a h r u m i y e t , b u yüzden 3 ve 1 asır­
d a n b e r i aralarında daha sıkı akrabal ıklar teessüsüne y o l açan " g ü n a h " 
e v l e n m e teşebbüsler inin yaratt ığı sosynl p s i k o l o j i k sıkıntı, net ice ola­
rak ırkdaşlar . dindaş ve mezhepdaş lar yığmı i!e temas ve cemaat endo­
gamis i dış ına ç ıkma ve ekzogami imkânlar ına kavuşma a r z u l a n ; 

2 — Sosyolojik âmil : 

B u âmil ferdî p s i k o l o j i i le izahı pek m ü m k ü n o l m a y a n , fer t 
dışı k o l l e k t i f t a s a v v u r l a r d a n , sosyal " ş e k i l " l e r d e n b i r i n i n çevre­
s ini teşkil eden " E x o g a m i e - E k z o g a m i . dışarıdan e v l e n m e " örfün­
de i fades in i bulmaktadır . B i r i n c i faktörün ( b ) şıkkı, h a k i k a t t e b u sos­
y o l o j i k faktörün " D e r û n î l e ş m e s i . iç leşmesi - I n t e r i o r i s a t i o n " n i n f c r m ü l -
l e r i n i m u h t e v i bulunmaktadır . 

D o k t r i n münakaşalar ının y e r i b u r a a olmadığı için her üç İslâv ce­
m a l i n i n maşer î i m a n v e içtihatları i le cemaat f e r t l e r i n i n ferdî r u h h a l ­
l e r i n d e n hangis in in esas olduğu noktası üzerinde dı ırmıyacağız . H e r üç 
cemaatte b u i t i k a t , y a n i y e d i veya b e ş g ö b e k ( k u ş a k ) dış ında ev lenme­
l e r i n art ık imkânsız hale geldiği , b u yüzden her üç adayı ırktaş ve d i n ­
daş - m e z h e p d a ş b i r kara'ya b i t iş t i rmenin zaruret olduğu hakkındaki 
b i r aile siyaseti v ü c u d e ge l iyor . C e m a a t l e r i n dinî l i d e r l e r i n d e ve l a i k 
" a k - s a k a l " lar ında b u y e n i siyascf'm şuuru çok g e r g i n d i r . H e r üç cema­
a t i t e d k i k edenler , her üç cemaat in göç h a r e k e t i etraf ında neşriyat y a p a n 
m u h a r r i r l e r b u şuurun beyanat , görüşme vasıtaları i le elde e t t i k l e r i be­
l i r t i l e r i , yazı lar ında yetesiye tebl iğ etmişlerdir . Prof . H i l m i Z i y a , P r o L 
M ü m t a z T u r h a n , D r . O r h a n Trükdoğan. . . g i b i i l i m adamlar ı , daha son­
ra d i k k a t l i gazeteci ler cemaat çevreler inden aldıkları cevap ve intibaları 
bize fazlası i le , n a k l e t t i l e r . B u n l a r d a n b i r k a ç m a yer v e r e l i m : 

M a l akan - Is lavları hakkındaki eserinde D r . O . T . şöyle d i y o r : " D i ­
nî b a k ı m d a n 7-8 g ö b e k t e n öncesiyle e v l e n m e k , yakın akraba i le zina 
o larak k a b u l e d i l i r . Yakın zamana k a d a r b u aı ı 'aneye r iaye t e tmeler ine 
r a ğ m e n , bugün cemaat iç inde sosyal şartların zorlaması karşısında ü ç . 
ha t tâ i k i g ö b e ğ e kadar evlenmelere .as t lanmaktadır . Artık muhafaza­
kâr u n s u r l a r da b u r e a l i t e y i m ü s a m a h a i le karşı lamak temayülündedir-
ler<". 

Aynı araştırıcı b i r başka İslâv c e m a a t i n i de bahis m e v z u u e d i y o r : 
"Aynı h a l Kocagöl Kazakları için de v a r i t t i r . O n l a r d a d a sekiz göbek­
ten öncesi e v l e n m e k yasak olduğu h a l d e şimdi i k i göbekle evlenmelere 
ras t lanmaktadır * " . 
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B i r d e r g i n i n imzasız yazısında şöv'.e d e n i y o r : " K a z a k l a r y e d i ba 
i m içindeki akraba lar la e v l e n m e y i günah sayıyorlardı . Z a m a n l a y e d i 
batını i k i y e indirmişlerdi. Fakat aradan seneler geç ince . Rusya 'dan baş ­
ka Kazak k a f i l e l e r i ge lmeyince Kazak kızları d a yabanc ı erkekler le ev­
lenemeyince son yı l larda kızlar öz ağabeyler iy le e v l e n m e k tehl ikes iy le 
karşı karşıya k a l m ı ş l a r d ı r 6 " . M u h a r r i r S.T. şunu yazıyor : "Örf ler ine g ö ­
re evlenecek çift lerin aras ında sekiz kuşak fa rk bulunmal ı . Patr ik ancak 
y e d i kuşağa kadar m ü s a a d e etmiş . Fakat gönüller b u farkı d i n l e m e d i ­
ği için 5 kuşağa kadar i n i l m i ş 7 " . 

M u h a r r i r S ipahioğhı . göçün sebepler ini anlatırken şunları n a k l e d i ­
y o r : " K ö y d e herkese s o r d u m . Papaz: " B e n b i l m e m bana so r m a yın" ; 
köy m u h t a r ı : " E v l e n e m i y o r l a r m ı ş ! " ; kazak kızı : " N e yapal ım koca y o k 
b i z e ! " ; Kazak g e n c i : " E v l e n e c e k kız kalmadı b u r a d a " ; i h t i y a r Kazak : 
" N e b i l e y i m öyle i s tedi c e m a a t 8 " . B i r başka m u h a r r i r de aynı sebebi 
n a k l e d i y o r : "Akşehi r î s l â v l a n n d a n I v a n T o r a n ' l a görüştüm. D i y o r k i : 
T ü r k i y e ' d e doğdum ve b ü y ü d ü m . T ü r k i y e ' d e i y i yaşadım ama g i tmeğe 
m e c b u r u m . Çünkü b i r b i r i m i z d e n kız alıp v e r e m i y o r u z . H e p i m i z b i r b i ­
r i m i z i n akrabasıyız . Çocuklar ımızı e v l e n d i r m e k için b u kararı v e r d i k 9 " . 

G ö ç sebepleri aras ında e k z o g a m i k a i d e s i n i n t a t b i k i imkânsızlığının 
i l e r i sürülmesi ne ı ı isbette doğru? B u n u n başka sebepler için b i r k a l ­
kan olduğu iddiası da m e v c u t t u r . M u h a r r i r Sipahioğlu b u hususa d a 
v e r i y o r : " B i r T ü r k e s o r d u m : — İ n a n m a b e y d e d i , kör, t o p a l , d e l i ha­
riç, köyde b e k â r ka lan b i r kız y o k ! B i r öğre tmene s o r d u m : ' " — H e r h a l ­
de başka sebepler o l m a l ı 1 0 " . B u g i b i " b a ş k a sebepler" den bahsedenler. 
Sovyet propagandası üzerinde durmaktadı r lar : " O r t a y a atıldığı g i b i K a ­
zaklar evlenemedikler i ı ıden dolayı Rusya 'ya g ö ç etmiyorlardı . B u sa­
dece zahirî b i r sebep i d i 1 1 . " 

E k z o g a m i k k a i d e n i n t a t b i k i z a r u r e t i yüzünden g ö ç işinin z u h u r u 
l e h i n d e ve a l e y h i n d e k i d e l i l l e r yanında h e m T ü r k i y e ' d e k a l m a k , h e m de 
e k z o g a m i imkânlarını aramak m ü m k ü n o l a b i l i r d i . N i t e k i m göçten önce 
ve g ö ç esnasında b u nokta üzerinde d u r a n l a r a rast lanmışt ır . Mese lâ b i r 
Kazak kadınının b i r gazeteci i le görüşmesine bakın ız : " — İ s tanbul 'da 
b i r Türk le evlenerek Melâhat adını almış b i r Kazak kızı : — A l l a h be­
lâsını vers in şu papazların. O n l a r b i z i m k i l e r i kandırdı lar . B i r de evle­
n e m i y o r u z d i y e y a l a n u y d u r u y o r l a r . B e n nasıl e v l e n d i m ? D o ğ d u ğ u m bıı 
m e m l e k e t i ve insanlarını sevdiğim için T ü r k d i n i n i de k a b u l e t t i m . O n ­
lar da k a b u l e t s e l e r d i 1 2 " . Din î değişmeye dayanan b u temayül yanında 
böyle b i r değiş ine olmaksızın da g ö ç h a r e k e t i önlenebi l i r . N i t e k i m K o -
eagöl 'deki sıkı İslâv cemaat inden ayrıl ıp kısmen Kocagöl dışında, kıs-
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m e n A l m a n y a ' d a yaşamış b i r Kazak ailesi efradı şöyle düşünüyor : " T ü r ­
k i y e b i z i m 277 yı ldan b e r i a n a y u r d u m u z olmuştur . Atalar ımız b u r a d a 
gömülü. B u t o p r a k l a r iç in yüzlerce şehit vermişiz, n i m e t l e r d e n f a y d a l a n ­
mışız; büyümüşüz . Nasıl o l u r d a b u cennet i b ırakıp kızıl cehenneme g i ­
d e b i l i r i z ? " . B u a i l e n i n çocuğu Kocagöl i l k o k u l u n d a n sonra daha üst 
m e k t e p l e r i b i t i rmiş , sonra A l m a n y a ' y a mühendisl ik için gitmiş ve orada 
yer leşmişt i r : " F a k a t doğup b ü y ü d ü ğ ü Kocagöl 'ün insanlarının Rusya-
ya g ö ç edecek ler in i d u y u n c a hemen uçağa at l ıyor ve Manyas 'a gel iyor . 
İstediği tek şey : A n a ve babasını b u «öç ten vazgeç irebi lmekt i r . . " . İ t i ­
razının k a b u l e d i l m e m e s i karşısında Kazak mühendis ana ve babas ına 
şöyle h i t a p e d i y o r : " — A n a m ve b a b a m oluşunuzdan utanıyorum. B u 
h a r e k e t i n i z yüzünden Alnıanya 'daki i t ibarım sarsı lacak. Fakat b i l i y o ­
r u m : K a b a h a t sizde değil , size b u g ö ç f i k r i n i a ş ı l ı y a n l a r d a 1 3 " . 

Rusya 'ya ve O r t o d o k s i s lâv c e m a a t l e r i n i n b u l u n d u ğ u Y e n i D ü n y a ­
ya g ö ç a r z u ve davranışının sebebi değil , sebepleri vardır d e n e b i l i r . 
Yukar ıda işaret e t t iğ imiz ve ferdî , k o l l e k t i f ps iko lo j i l e re bağl ı sebeple­
r i n b i r halitası karşısındayız. Ö t e t a r a f t a n her üç iskân y e r i n i n cemaat 
tesanüdünü t e m i n eden " K ö y l ü - R u r a l " çevreden ayrı lmalar , cemaat te-
sanüdünü, e kzo gamik ve e ı ıdogamik k a i d e l e r i n selâbet ini b o z m a ğ a yö­
n e l i r k e n her üç cemaat in Pazar ve A k s a k a l t i p l e r i , b i r an e v v e l ırkdaş 
ve m e z h e p d a ş çevreye kavuşma lüzumunu duymuş o l a b i l i r l e r . Şimdi ar­
tık kapamnış o lan g ö ç hâdisesi , b u kavuşmayı gerçekleşt irmiş b u l u n ­
maktadır . D i n değişt iren Kazak kızı i le mühendis o lan Islâvın beyanları 
b i r l e v h a üzerindeki benekler g i b i münfer i t kalmışt ır . Niç in? B u mün­
f e r i t i h t i d a ve i n t i b a k l a r -3 ve 1 asır zarf ında yayı lamaz mı id i? İ ler ide 
b u n o k t a y a dönülecekt ir . 

N e t i c e olarak k o y u ve mutaassıp b i r dinî i t i k a t dışına ç ıkarak ekzo-
g a m i çevres ine g i r m e imkânsızlığı karş ıs ında bahis m e v z u u üç cemaa­
t i n Türk iye 'y i t e r k e t m e davranışı , başka sebeper üzerinde d u r m a y a lü­
z u m hissetmeden, k a b u l e d i l e b i l i r . B u yüzden kızlarını ve delikanlı ları­
nı e v l e n d i r e m e m e k tehl ikes inden bahseden papaz lar la aksakallar haksız 
görünmemektedi r le r . G ö ç cereyanının i l l i y e t i iç inde b u h a l , merkezî b i r 
e h e m m i y e t taş ımaktadır . Rusya'nın ve Amerika 'nın d a v e t l e r i , b u ana i l ­
l e t i n müessir l iğini artt ırmıştır . 

B u bahiste son b i r n o k t a : 

G ö ç işinin i l l i y e t i aranırken, Islâvları 3-1 asır b o y u n c a sinesinde t a m 
b i r re fah ve hürriyet i ç inde yaşatan m e m l e k e t i n göçe sebebiyet v e r m e -
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si i l e r i sürülebi l ir mi? Üç iskân y e r i n d e k i m u h a c i r l e r , çevreler inde ken­
d i l e r i n i ana yurt lar ına veya başka d i y a r l a r a g ö ç et t i recek baskılar kar­
şısında kalmışlar mıdır? Y a h u t b u m u h a c i r l e r i n , ev- sahibi m e m l e k e t i n 
nizamlarına karşı i taats iz l ik nev ' inden davranışları görülmüş müdür? 

Ö n c e d e n şşunu söyleyel im k i i k i İskân m a h a l l i n d e — Manyas i le A k ­
şehir 'de — yapt ığ ımız soruşturmalar, b u Rusların usul ve n i z a m l a r a çok 
saygı gösterdiklerini , y e r l i ha lk la çok i y i anlaştıklarını belirtmiştir . E m ­
n i y e t ve adalet makamlar ı m e m n u n l u k beyan e t m e k t e d i r l e r . Şüphesiz 
tek tek bazı ça l ı şmalar v u k u b u l m a m ı ş değildir. B u n u n b i r kaç m i s a l i n i , 
göçten sonra görmek imkânını elde et t iğimiz Kars çevresi iskân m a h a l ­
l e r i n d e d i n l e d i k ' 4 . Lâk in bütün b i r cemaat in göçünü gerekt irecek her 
hangi resmi ve k o l l e k t i f baskı aslâ bahis m e v z u u olamaz. Sosyal t a r i h i n ­
de sığıntıya ve dinî, kültürü başka her nev i muhaceret geniş ö lçüde i l ­
g i ve sevgi gösteren b i r h a l k t a n ve hükümet inden başka türlü davranış 
da beklenemez. 

I I . — G Ö Ç T E M A Y Ü L Ü N Ü N G E R Ç E K L E Ş M E S İ V E G Ö Ç 
Y E R İ N İ N S E Ç İ M İ 

Türkiye 'deki üç İslâv c e m a a t i n i n asrımızın başlangıc ından ber i va­
k i t v a k i t A n a y u r d a dönüş ps ikolo j i s i taşıdığı anlaşıl ıyor. B u avdet ps i ­
ko l o j i s i , yalnız 1961-1962 arasında i s t ikamet değişt irmiş , y a n i g ö ç f i k r i 
d e v a m etmiş , f aka t g ö ç y e r i seç iminde a n a y u r t t a n başka b i r yabanc ı 
y u r t düşünülmüştür . 

Ş imdiden söyleyel im k i b u üç cemaat in yalnız İslâv Kazağı o lan i k i ­
s inde b u i k i l i k görülüyor. Kars çevresi İslâv'larında buna d a i r b i r iz yok­
t u r 1 ' . D i ğ e r i k i cemaat için de önce Rusya'ya dönüş, sonra Rusya i le 
b i r l i k t e ırkdaşlarmın b u l u n d u ğ u Şimal ve C e n u p A m e r i k a ' y a göç f i k r i 
ne zaman or taya ç ıkt ı? B u süalin sarih b i r cevabını veercek vaz iye t te 
değil iz . Ö n c e b i r kısmı için üç, b i r kısmı için b i r asırlık Türkiye ikâmeti 
boyunca her hangi b i r g ö ç gerçekleşt ir i lmiş m i d i r ? İlk iskânlarındaki 
nüfusları ne kadar id i? Sonra göçler olmuşsa ne kadarı ve nereye g ö ç 
e tmişt i r? B u g i b i göçler vâki o l d u k t a n sonra T ü r k i y e ' d e kalanlar i l e g i ­
denler arasında h a b e r l e ş m e olmuş, bu haber leşmenin ka lanlar iç inde 
uyandırdığı müsbet ve m e n f i tesir ler görülmüş müdür? B u konferans , 
daha b i y a d e günün o l u p b i t e n i b a k ı m ı n d a n yapıldığı için b u n o k t a l a n 
Türkiye muhacere t t a r i h i n i n i l e r i d e k i araşt ır ıc ı lar ına b ı r a k ı y o r u z 1 6 . 
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T ü r k i y e ' d e üç is lâv c e m a a t i n i n Anayurt lar ına avdet edeceklerine 
a i t i l k haber le r 1960 d a ajanslar v e gazeteler taraf ından yayıldı , i l g i l i 
çevre lerden ünce ( d e m e k k i T ü r k i y e ' d e Rus m u h a c i r l e r i de varmış ) 
şekl inde b i r hayre t , arkası sıra (Sovyet diyar ına g i d i l i p dönülür m ü ? ) 
tarzında i k i n c i b i r h a y r e t , d a h a sonra (ne de olsa ırkdaş y u r d u ) k a b u l 
i f a d e l e r i b i r b i r i n i t a k i p e t t i . H a k i k a t t e İkinci D ü n y a H a r b i n d e n önce 
d e , sonra d a Rusya taraf ından yapı lan davet lere b i r i n c i konuşmada te­
mas etmişt ik . Komünist idares i b u p r o p a g a n d a y a daha çok e h e m m i y e t 
v e r m e ğ e baş lamış . İ s tanbul Sovyet Konsolosluğu camekânlar ında teşhir 
e t t iğ i çekic i fotoğraf lar la bazı p r o p a g a n d a vesikalarını da M a l a k a n ve 
Kazak c e m a a t l e r i n i n İ s tanbul 'a g e l i p g i d e n temsi l c i l e r ine dağ ı tmak su-
Tetiyle a v d e t i n b i r ân evve l gerçekleşmes ine gayre t e t m i ş t i r 1 7 . 

İ lk g ö ç hazırl ığı M a l a k a n c e m a a t i n d e n baş lamış , Kars vâlil iği vası-
tas iyle h ü k ü m e t e m ü r a c a a t edi lmiş , b u n a h i ç b i r engel bulunmadığın ı 
ö ğ r e n e n cemaat, hazırl ıklarını hızlandırmışt ır . N i h a y e t 1961 de Kars-
T i f l i s ş imendiferi , 1880 s ıralar ında Çarbk Rusyası taraf ından Kars çev­
resine sürgün edi lmiş , b i l âhare 1918 d e n sonra T ü r k i y e hudutlar ı için­
d e yaşamış o l a n cemaat Rusyaya g ö ç etmişt ir . 

Malakanlar ın gidişi her i k i cemaat çevres inde d e g ö ç temayülünü 
ş iddet lendir iyor . Müşahi t lere göre , İ s tanbul 'a sık sık g i d i p gelme, Rus 
radyolarını fazlası i l e d i n l e m e , h a t t â ara sıra y a b a n c ı z iyare t l e r k a b u l 
e t m e , b u d u r u m a başka b i r renk v e r i y o r . O k a d a r k i b i r aral ık y a b a n c ı 
z i y a r e t l e r i resmî makamlar ın da d i k k a t i n i çekmiş t i r . Köyden ayrı l ıp 
B a n d ı r m a ve İ s tanbul 'a g i d i p ge lmelere b i r gün i k i Kocagöl lü Kazakro 
Odesa 'ya g i t m e s i ve ge t i recek ler i haber lere i n t i z a r e d i l m e s i de katıl­
m ı ş t ı r 1 6 . 

B ö y l e c e Manyas -Kocagöl İslâv'larının vası tal ı ( İ s tanbul 'dak i Sov­
y e t m a h f i l l e r i ) ve vasıtasız ( i k i t e m s i l c i y i Rusya 'ya g ö n d e r m e sure t iy le ) 
yapt ıklar ı temaslar, doğuya g ö ç h a r e k e t i n i hızlandır ırken b i r gün d e 
y e m dünyadan gelen b i r haber i k i cemnat aras ında yayı l ıyordu. B u ha­
b e r l e r i n doğrudan doğruya veya dolayıs i/ 'e alâkalı b u l u n d u ğ u üç teşek­
külden bilhassa üçüncüsü, Sovyet p r o p a g n idas ına karşı Ruslar ı hür dün­
y a y ı g ö ç dâvet ine baş lamış t ı r : 

1 —- I C E M ( I n t e g r a t i o n C o m m i t t e e o f E u r o p e a n M i g r a t i o n ) . 

2 W C C H ( W o r l d C o u n c i l o f C h u r c h e s ) , 

T . F . (To les toy F o u n d a t i o n ) . 

F: 5 
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B u n l a r d a n b i r i n c i s i n i n m e r k e z i Cenevre 'de , üçüncüsünün N e w 
York 'dadır . İkincisi dağınık b ö l g e l e r d e ve b u a ıada T ü r k i y e ' d e de k o l ­
ları b u l u n a n dinî b i r organizasyon. Sovyet Rusyal ım 1950 d e n i t i b a r e n 
v a k i t v a k i t Türk iye 'ye yapt ığı " R u s y a y a a v d e t " propagandas ına karşnlk 
hüı dünyanın aynı n e v i d e n d a v e t i n e b i r i n c i ve i k i n c i teşekküller vası­
talı o larak, üçüncüsü ise doğrudan doğruya kat ı lmaktadır . 1960-1963 
arasımda Türk iye 'dek i İslâv'ları a y a r t m a hususunda b i r taraf tan Sovyet 
konsolosluğu, ö te y a n d a n To les toy Tesis i , davet r e k a b e t i savaşma giriş­
mişler, bazan h e r i k i tarafın propagandac ı lar ı aynı z e m i n üzerinde kar­
şı laşmışlardır . Sovyet propagandası Kazak lar içindeki e lemanlar ı tara­
f ından giz l ice yapıl ırken A m e r i k a propagandası adı geçen tesisin reisi 
ve meşhur Rus e d i b i To les toy u n kızı M a d a m Aleksandra 'nın ve temsil­
cisi M a d a m Schaufı ıss taraf ından A n k a r a ' d a ve Kazak köyler inde açık­
ça cereyan etmişt ir . N i t e k i m Kazak bakayasının o t a r i h d e N e w York 'a 
varışlarını b izzat M a d a m A l e k s a n d r a karşı l ıyaeak, y e n i yurtlarına yer­
leşmelerini b izzat idare edecekt ir . B iz her i k i propagandanın yapıldığı 
a n l a r d a Manyas ve Akşehir çevreler ini dolaşt ığımız zamana ai t müşa­
h e d e l e r i m i z i tesbi t e tmekte f a y d a b u l u y o r u z . 

Türkiye 'n in üç İs lâv iskân köşesinden Manyas ve Akşehir çevre len 
1961-1963 de eski ve y e n i dünyadan gelen elçi lerin ve b e y a n n a m e l e r i n 
g i z l i , açık, i d e o l o j i k m ü c a d e l e sahneler i ha l ine gelmişt ir . B u sahnenin 
en f a a l devres i 1961-1962 yıllarının arasındaki 8 ayı kavramaktadır . B u 
c e m a a t l e r i dünyamızın i k i taraf ından esip gelen p r o p a g a n d a rüzgân 
karşısında b u sahne i k i l i k gös termektedi r : Rusya taraf darlığı. Amerika 
taraf'darlığı. Kocagöl ve Kazak köylerinin k a h v e l e r i n d e köydaşları T ü r k ­
l e r i n de katı ldığı m ü z a k e r e ve münakaşa lar a ıas ında " T ü r k i y e ' d e k i d i ­
nî hürriyeti k a y b e t m e k ' , " T ü r k i y e d e k i kazanç serbestisini e lden kaçır­
m a k " , b e l k i " S i b i r y a ' y a gönder i lmek" , "kadınlar ımızın r e n k l i e lb ise ler i ­
ne ve e r k e k l e r i m i z i n sakallarına kar ışmak" . , i lâh. g i b i m u c i p sebepler in 
i l e r i sürüldüğüne şahit o l d u k ve i k i günlük i k a m e t i m i z esnasında â d e t a 
i k i i d e o l o j i â leminin i k i minyatürünü t e m a şa e t t i k . Rusya hakkında müs-
b e t f i k i r sahib i o lanlar " K . Rusyasmın aı t ık Stal in Rusya's ı o l m a d ı ğ ı n ı " 
" R u s y a d a ırkdaşlarıyla kucaklaşt ıktan ;oııra kızlarını ve delikanlılarını 
rahatça e v l e n d i r m e k için K. Rusyasuıa g id i leb i leceğin i " , b i r kısım K a ­
zaklar ise aynı gayenin ırkdaşlarının d a bulunduğu A m e r i k a ' y a g ö ç et­
m e k suret iy le e lde edi leceğini , b u arada Türkiye 'deki hürriyet ve mül­
k i y e t haklarının Rusya'da k e n d i l e r i n e v t r i lmiyeceğ in i i l e r i sürüyorlar­
dı. H e m e n işaret e d e l i m k i Manyas ve Akşehir 'deki İs lâv c e m a a t l e r i n ­
de be l i ren b u düşünceler , b i r ucu Kreoıl i ı ıde, öteki ucu N e w Y o r k ' d a k i 
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b i r d e r n e ğ e bağlı i k i m e r k e z d e n adam g ö n d e r m e , haber ulaşt ırma. r< • 
sun ve fotoğraf lar gös terme, r a d y o programları y a y m a , b i l d i r i l e r neş­
retme. . . s u r e t l e r i y l e beslenmekte , göç ver i seç imi tereddüt ler ve karar­
sızlıklar arasında kâh b i r tarafa kâh ö b ü r tarafa ağır b a s m a k t a d ı r 1 9 . Ko>-
cagöl z i y a r e t i m i z göçten b i r ay kadar önce vâki olduğu için muhtar l ık 
odasında, i k i köy kahves inde b n müzake-relere seyirc i o l d u k . Ü ç asır ön­
ce Osmanl ı padişahı taraf ından Manyas gölü kenar ında iskân edileü 
Rusların bugünkü nes l in in sakallı yaşlı ları , sakalsız ve Amerikanvâri de­
likanlıları i k i tarafın muvafık ve m u h a l i f t e m s i l c i l e r i o larak b i r b i r l e r i n i n 
sözlerini kes iyor lar ve daha z iyade susmayı t e r c i h eden, faz la konuşmak 
tan çekinen Rusyac ı lara kargı âdeta sinirleniyorlardı. B e n i m ve diğer 
köylülerin b u münakaşa lar karşısındaki davranışı t a m b i r kayıtsızlıkta?) 
i b a r e t t i . H a t t â bazı i h t i y a r T ü r k köylüleri nereye giderlerse g i t s in ler 
Kazak dostlarının sadece mesut o lmalar ım t e m e n n i ediyorlardı . B u mü­
nakaşalara Rusyacı o larak katı lan s u k a f î l e r d e n bazılarını , sonradan İs -
t a n b u l d a Galata l imanına yaklaşmış o lan Sovyet v a p u r u n a b i n e r k e n 
uzaktan se lâmlamış , bunlar ın iç inde y:sİLiz Papaz U y a n ı n güldüğünü 
ve m u z a f f e r b i r eda i le sürüsüne ç o b a n u k ett iğini g ö r m ü ş t ü m 2 0 . 

Anlat t ığ ım b u g ö ç davranışı , Akşehir Kazak cemaat ine d e a i t t i r . 
Z i r a her i k i c e m a a t i n Rusyayı t e r c i h edenler i göçe kat ı lmışlardır . Koca-
göl İslâv'larını Rı ısyaya göçten önce y e r i n d e gördüğümüz ha lde Akşe­
h i r 'z iyaret imiz Rusyaya göçten sonrâmümküR olabi lmişt ir . B u n u n l a b e ­
raber b u z iyare t A m e r i k a y a göçten e v v e l vâki o lduğu için Kocagöl k a h ­
v e l e r i n d e k i münakaşa v e konuşmalar ın Akşehir 'deki Kazak köyünde de 
d e v a m ett iğine şahit o l d u k . Üstel ik Kocagöl Ruslar ının e k s e r i y e t i n i n 
Rusyaya göçmes ine karşılık Akşehir İslâv'larının ancak b e ş t e b i r i Rusya­
ya gittiği için Akşehir 'de Amer ikac ı la rm ekser iyet i iç inde b u l u n m a k , ay­
nı müzakere ve münakaşa lara b n r a d a d a doğrudan d o ğr uya sey i rc i o l ­
mak fırsatı hasıl o labi lmiş , ha t tâ cemaat in lâyık şefliğini y a p a n Dimyat ı 
Alagöz' le konuşma b i l e yapı lmışt ır . 

F i l h a k i k a Rusyacı lara niçin kat ı lmadığı y o l u n d a k i b i r sorgumla kar­
şılaşan konuşmayı z iyarete a i t ' Hat ı ra n o t l a n " n d a n n a k l e d i y o r u m : 

— Biz v a k t i y l e Rusya 'dan üç şey «cin kaçmış t ık : Sakal ımız, evlen­
me doğum işine k i m s e n i n kar ışmaması , doğum ve ölümün kl i şemize* 
k a y d e d i l m e s i . Şimdi o n l a r Rusya 'ya g i t m e k l e b n üç hürriyeti de k a y b e t ­
t i l e r . 

— O ha lde öteki soydaşlar ınız? 
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— K e n d i l e r i b i l i r l e r . Kocagöl Kazaklar ı b i z i m köye çok g e l i p g i t t i ­
ler . Onların içinde i k i papaz, bunlar ın d a I s t a n b u l d a k i R u m klişelerin­
de ve Sovyet Konsoloshanesinde yetiştiri len en genci , î lya , e l i n i b u r a ­
lara kadar uzatt ı . G i d e n l e r g i t t i l e r . Biz Kaı ıadaya gideceğiz . Sanki g i t -
mesek ne o lur? B u r a d a T ü r k hemşer i ler inüzle hürr iyet iç inde çalışıp d u ­
r u y o r d u k . Çok da kazanıyoruz. F a k a t b i r defa ayaklandık. B u n u n l a be­
raber bizde Rusyaya g i d e n l e r çok az. Sadece 9 hane, y a n i 49 nüfus. 
Köyde kalanlarsa 30 hane! 

— Niçin Kanada? 

— V a k t i y l e Rusyadaı ı nasıl Türk iyeye geldikse başka Kazaklar dn 
Kanada 'ya Brez i lyaya g i t t i l e r . B iz şimdi on lar la mektuplaşıyoruz. K u -
n a d a d a k i l e r i n d u r u m u n u n daha i y i o lduğu, ha t tâ B r e z i l y a d a k i l e r i n d<"-
Kaı ıadaya geçecekler in i yazıyorlar . A l l a h k ısmet ederse b i z de onlar ! 
birleşiriz. 

— Aranızda e v l e n e m i y o r musunuz? Akrabal ık lar çoğalmış . Türk­
ler size siz Türk lere kız v e r m i y o r m u ş s u n ı z ? D o ğ r u mu? 

— B i r a z doğru. . . 

—- Sizin konuştuğunuz rusçayı bugünkü Rusya Rusları anlar lar mt:s 

— B i z i m k i n e rusça denmez . D a h a çok Slovanca. Fakat d i k k a t ed i ­
l ince anlaşırız. 

- M a l mülk işlerini ne yapıyorsunuz? 

— H e p i m i z az çok varlıklı . Alîal ıa şükür. Türkiyeyi h i ç b i r zaın.i • 
unutmayız . D e d e l e r i m i z , baba lar ımız b u t o p r a k l a r d a gömülü. B i r müd-
d e t t e n b e r i e v l e r i m i z e , tar lalar ımıza müşteri ler çıkıyor. Satıyoruz. Pa­
ramız p u l u m u z olacak. B iz Rusyaya gi tmediğimiz için de g ö ç edeceğ i ­
m i z b a ş k a y e r l e r d e de çal ışarak y e n i d e n m a l mülk sahibi o l u r u z . A l l a h 
Rusyaya g i d e n akılsızlara m e r h a m e t etsin. 

— Rusyaya g i d e n l e r d e n haber g e l d i m i ? 

— D a h a o kadar v a k i t g e ç m e d i . B e l k i ge l i r . Gelse de ne yazab i l i r ­
ler k i ; yazamazlar , yazarlarsa baş lar ına fe lâket ler gel ir . Za ten anlaştık. 
B ize yalnız fotoğraf g ö n d e r e c e k l e r 2 1 ! 

Kars Malakanlar ı arasında görülmeyen i k i cereyan y a n i göç y e r i 
bahsinde Amerikacı l ık ve Rusyac ıhk temayülleri Manyas ve Akşehir 
Kazaklar ı arasında bütün gerginl iğiyle hüküm sürmektedir . H a t t â 196? 
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de b i r Amerikac ı Kazak Sovyet Konsolosunun v a k i t v a k i t Kocagöl c i ­
varına geldiğini h ü k ü m e t e i h b a r b i l e e tmiş , k e n d i l e r i n e yapı lmak iste­
nen kötü t e l k i n l e r d e n ş ikayetç i o lmuş- ' . 

Yukar ıda da bel ir t t iğ imiz g i b i b u t e l k i n l e r Manyas Kazaklar ına b i r 
h a y l i tesir yapacak, Akşehir Kazaklar ı ise 49 a i leden yalnız 9 u n u Rus-
y a y a g i t m e k t e n a l ıkoyamıyacakt ı r . Rusya aleyhtarı o lan lar k e n d i l e r i n i 
" d a h a akı l l ı " ve " d i n d a r " d i y e vası f landırmaktadır lar . Bazı lar ı M a n ­
yas'ta da, Akşehirde de Rusyaya gidecek o lanlara acır g i b i b i r davranşı 
göstermektedir ler . 

H e r üç İs lâv cemaat i , h a n g i ı ı i sbeüer d a h i l i n d e d e m i r perde g e r i ­
sine ve Yeni D ü n y a y a g ö ç e t t i ler? B i z i m i k i iskân m a h a l l i n d e — Manyas 
ve Akşehir — doğrudan doğruya, Kars ' ta ise vasıtal ı o larak yaptığımız 
soruşturmalar , Kazak c e m a a t l e r i n i n dinî l i d e r l e r i n i n ezic i şekildeki m a ­
nevî hâkimiyet ini göz cinime amlayı g e r e k t i r i y o r . O k a d a r k i g ö ç hazır­
l ığında b u l u n u r k e n b i r i s t emiyerek dav tanış karşıs ında kalınıyor. A r a 
sıra sürüklendiklerini söyleyen Kazaklar , r i y a d a n uzak b i r p s i k o l o j i y i 
i fade e t t i k l e r i int ibaını d a v e r m e k t e d i r Rusya 'ya sürüklenme d u r u m u 
M a l a k a n R u s l a r m d a % 1 0 0 , Kocagöl Ruslar ında % 8 0 , Akşehir Rusların-
«îa ise % 1 0 g i b i b i r n isbet a r z e t m e k t e i i r . B i z b u n i s b e t l e r i y a b a n c ı -— 
y a n i İ s tanbul ve sınır y o l u i l e haber leşmeler le gelen Sovyet — tes i r ler i ­
n i n Kars'a çok kolaylıkla, f a k a t A n a d o l u ' d a k i Akşehir 'e güçlükle ulaş­
masına bağlamaktayız . 

B u suret le gerçekleşen ve kapanan İs lâv göçünün n e t i c e l e r i n i , y a n i 
y e n i göç m a h a l l e r i n d e k i iskân ve i n t i b a k hususlar ım ele a l m a k sırası 
gelmişse de b u . olsa olsa Amerikac ı lar kaf i les ine katı lan Is lâvlar için 
mümkün o l a b i l i r . Sovyet Rusya 'ya g i d e n k a f i l e hakkında ne u z a k t a n ne 
de y e r i n d e b i r b i l g i e d i n m e k şimdiki şart lar a l t ında m ü m k ü n olamaya­
c a k t ı r 1 . 

I I I . — İ S L A V M U H A C İ R L E R İ N İ N Ç E V R E Y E Y A P T I K L A R I 
V E Ç E V R E D E N A L D I K L A R I T E S İ R L E R 

Artık kapanmış o lan İs lâv göçünün arkası sıra b i r k a ç sosyoloj ik 
p r o b l e m e temas e tmek , sosyoloj i nâmına yapı lan b i r konuşmadan hakl ı 
o larak b e k l e n e b i l i r . 

Ö n c e şu sual : — Ü ç ve b i r asırlık T ü r k i y e ikâmetinin üç İslâv ce­
m a a t i üzerinde ne g i b i t es i r ler i o lmuş; b u cemaatler çevre ler ine ne g i ­
b i tesir ler icra etmişlerdir? 
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İ l e r şeyden evvel şunu söyleyel im: B u kültür çevresindeki b a m b a ş ­
ka b i r kültür mensubu cemaat in yapacağı ve olacağı tesir ler p e k mü­
h i m ve köklü olamaz. N e o c e m a a t l e ı d e n yana , ne onları k a b u l eden 
c e m i y e t t e n yana h e r h a n g i b i r " tes i r a l m a " veya " tes i r e t m e " arzusu 
şuurlu v e y a gayrımeş 'ur surette m e v c u t değildir . Ü ç İslâv cemaat i b i r 
k a ç defa kullandığımız i fade i l e , b i r T ü r k ve Müslüman deryası iç inde 
m üı f e r i t adalar h a l i n d e kalmışlardır . H a t t â b u üç cemaat, şöyle böy­
le aynı kültür, d i l ve m e d e n i y e t çevresine m e n s u p oldukları h a l d e b i r ­
b i r l e r i y l e m ü n a s e b e t l e r e de pek girişmiş deği l lerdir . D a h a s ı v a r : Bah­
sett iğimiz T ü r k deryası iç inde dinî ve ha t ta m e z h e b i bak ımdan beraber­
l i k arzeden Rus çevreler iyle , ırkî ve b i r a z da lisanî b a k ı m d a n be­
r a b e r l i k arzeden t o p l u (mese lâ Polenez köyü cemaat i ) veya mün­
f e r i t (mese lâ 1917 İnkı lâbı arkasından İ s tanbula akın eden be­
yaz R u s l a r d a n k a l m a b a k i y e ) İs lâvlarla da işarete değer h e r h a n g i b i r 
ihtilât ve imtizaçtan bahsedi lemez. Ü ç cemaat ü ç ve b i r asır b o y u n a 
b i r b i r l e r i n e de arka çevirmiş görünüyorlar .Manyas ve Akşehir Kazak­
ları arasında bazı örf ve âdet ler , iktisadî f a a l i y e t n e v i l e r i i t i b a r i y l e ben­
zer l ik ler bulunmas ına rağmen e k z o g a m i müessesesi aralar ında h e m e n 
h e m e n h iç iş lememiş görünüyor. 

Müslüman cemaatler deryası iç inde üç y a b a n c ı ada şeklindeki tas­
v i r i m i z e rağmen, " s o s y a l " yönden bazı çevre tes ir ler ine işaret e t m e k 
y e r i n d e olacaktır . B u tesir lere esasen üç T ü r k sosyologu — Prof . M . 
T u r h a n , Prof. H . Z i y a , D r . O r h a n T ü r k d o ğ a n — dokunmuş b u l u n u y o r . 
B i z bunlar ı şu i k i k a d r o iç inde gös tereceğ iz : 

a) Çevreye yaptıkları tesirler : 

B u tesir ler b i r i t e k n i k , öbürü kültürel o l m a k üzere i k i k ısma ayrıla­
b i l i r : 

1 — T e k n i k sahada. B u hususa işaret eden araşt ır ıc ı lar ve müşahi t ­
ler, Kars M a l a k a n l a n için ayrı ve Akşehir Kazaklar ı için ayrı tesir lere 
yer ayırıyorlar ve bazan M a n y a s ve Kars İslâv'larını mukayese e d i y o r ­
la r . D r . O . T . ın faydalandığ ımız T e z ' i b ize işarete değer misa l ler ver­
m e k t e d i r 2 5 . Meselâ arıcı l ıkta k o v a n ve y a p m a petek u s u l e r i y e r i n e M a -
lakanlar m o d e r n çerçeve balc ı l ığ ına kaymışlardır . Ç e v r e d e i l k zaman­
l a r d a k e n d i l e r i o rgan ik ener j iden faydalanırken sonraları m e k a n i k ener­
j i kul lanmağa başladı lar . Sabun i m a l i n d e elde e t t i k l e r i başar ı , çevre 
köyler inden M a l a k a n ustalarına b a ş v u r m a net ices in i doğurmuştur . Z i ­
raat sahasında h erüç cemaat, çevre z i raat ine . husus iy le fasulye e k i m i n -
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de i l e r i b i r ayrılık göstermişlerdir . B u teknik başkal ık lara diğer araştı­
r ıcı lar d a yer v e r i y o r l a r ' ' 6 . Prof . H i l m i Z i y a , Kocagöl İslâvları üzer inde 
b u b a k ı m d a n b i r h a y l i d u r m u ş t u r 7 . Bize, zatî müşahedeler in i b i l d i r ­
m e k lüt funda b u l u n a n b i r mes lekdaş şöyle d i y o r : "Malaka ı ı l a r değir­
m e n c i l i k hususunda başarı l ı id i le r . . . O n l a r d a n k a l a n değirmenci l ik T ü r k ­
ler taraf ından d o l d u r u l d u ise de b u hususta o n l a r kadar v e r i m l i o l a m a ­
mışlardır . . -*" . B u n o k t a d a n varı lacak netice şudur: H e r üç is lâv cemaat 
a n a n e v i unsurları b ı rakab i lme . D r . O . T . i n kul landığı i f ade i le " k ü l ­
türel s e l e k t i v i t e " ye u laşmada îs lâvlar i l e r i b i . - davranış takınmışlardır . 
D i k k a t e şayan i k i n c i b i r netice de b u ileriliğin mânevi kültürde ayn» 
derecede i l e r i b i r b e r a b e r l i k gös terememesid i r Mese lâ sakal, b ıy ık , ek-
z o g a m i . . â d e t ve i t i k a t l a r m d a k i sert m u k a v e m e t , maddî kültürde, tek­
n o l o j i k a landa m e v c u t tarzlar , âlet ve edevat lar ı k u l l a n m a d a d e v a m h u ­
susunda aynı derecede sert b i r ısrar ve m u k a v e m e t gös termemektedi r . 
Aynı çevredeki İslâv cemaat le r iy le İs lâm c e m a a t l e r i n i n karş ı laşt ı r ı lma­
sı zengin ve ders v e r i c i düşünce lere y o l açmaktadır . 

2 — Kültürel sahada yaptığı tesir ler . Çevremiz içt imaî k ıymet hü~ 
kümleri le h i ç b i r alâkası b u l u n m a y a n büsbütün başka değer h ü k ü m ­
ler ine sahip İs lâv cemaat le r in kültürel t e s i r l e r i n d e n bahsedi lemiyeeeğ i 
aşikârdır . Mese lâ dinî kültür sahasında nasıl b i r tes irden ba l ı sedi leb i l i r? 
Gerek Osmanl ı İmparator luğu d e v r i n i n , gerek C u m h u r i y e t t e n sonra î s -
t a n b u l u n O r t o d o k s çevreler i le temasları üzerinde b e l k i d u r u l a b i l i r . B u 
d u r u m d a b i r tesir i cra e tmeden değil , olsa olsa tesir o l m a d a n bahse tmek 
gerekir . N i t e k i m aralar ında ev lenme yasağı o l a n kuşakların sayısını i n ­
d i r m e k hususunda İs tanbul Pa t r ikhanes in in tesir ve tavs iye ler ine işaret 
e d i l m e k t e d i r . Keza bazı İs lâv Papazlarının İs tanbul R u m Ki l i se ler inde . . 
ha t tâ H e y b e l i a d a R u h b a n m e k t e b i n d e yet işmeler i de akla g e l e b i l i r . 

B u n a rağmen s u a l i m i z i y i n e soral ım: H e r üç cemaat in ç e v r e l e r i n e 
kültürel b i r t es i r l e r i o lmamış mıd ı r? B ö y l e b i r tecessüsün şevki i l e o ç e v ­
re lerde Rusça öğrenen veya b i r a z anlayan Rusların b u l u n u p bu lunmadı ­
ğını sorduk. A l m a n cevaplar m e n f i d i r . Şüphesiz b i r kaç İslâv argosu m ü s ­
tesna. Rus lardan k a p m a bazı örf ler , t e r b i y e ve ahlâk k a i d e l e r i asla b a h i s 
m e v z u u olamaz. Baz ı mütecess is köylülerimizle d i k k a t l i münevver ler in 
i p t i d a i İslâv Hrist iyanlığı hakkında basi t b i r b i l g i edinmiş olmaları m u h ­
t e m e l d i r . Meselâ üç T ü r k Sosyoloj i m e n s u b u n u n b a ş t a Malakanlamı» 
" G ü n e ş " d i n i o lduğu h a l d e b ize m a l û m a t v e r m e l e r i ve b u m a l û m a t ı ce­
m a a t l e r i n rea l i tes inden ç ıkarmalar ı d i k k a t i çekebi l i r . Türk i ç t i m a i y a t ı , 
Sovyet Rusyada b i l e kaybolmuş yaşayan b i r Malakanl ık ve Kazakl ık ha­
yat ını ve iç t imaî " b e h a v i o u r " larmı tespit e tmekle i p t i d a i c e m i y e t l e r sos-
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yolo j i s ine geniş ö l çüde k a y n a k t e m i n etmiştir . B u n u n l a b i b l i y o g r a f y a 
mızdaki etüdleri kastet t iğimiz şüphesizdir. B a ş t a E r z u r u m Üniversitesi 
için müstesna b i r i f t i h a r vesilesi teşkil eden d o k t o r a tezi o l m a k üzere i k i 
orofesör arkadaşımız taraf ından neşredi len ve i l e r i d e de genişleti leceği 
v a a d o l u n a n araşt ı rmalar yabanc ı d i l l e r e çevri ldiği t a k t i r d e T ü r k Sos­
y o l o j i s i n i n D ü n y a Sosyolojisine aktaracağı ilmî yardımlar arasına gire­
cekt i r ' " . 

D i ! kültürü sahasında islâv'ların h i ç b i r tesirine şahit o lamadık. Tür-
kiyatçı b i r mes lekdaş ımız 1917 d e n sonra artık R u s y a d a k i m a h k û m T ü r k 
•••»imalarından R u s ç a y a vakıf T ü r k münevverler inin Türk iyeye gelmesi­
n i n m ü m k ü n olmadığını , b u n a karşılık içimizdeki b u cemaat le r in çocuk­
larından b i r kaç ım or ta ve yüksek kültür müesseseler inde o k u t m a k su-
r e t i l e Islâvist ve T ü r k o î o ğ yet iş t irmenin k a b i l o labi leceğini söylemişti . 
B u n o k t a her üç cemaat in g e n ç nes i l l e r in çevreler indeki m e c b u r i i l k tah­
sil d ış ına ç ıkmasına ş iddetle m u k a v e m e t ett iğini hat ı r la tmak isteriz . 

İs lâv Kazakl ığı g u r u r u n u süsleyen Kazak h a l k oyunları acaba bahsi 
g e ç e n çevreler in y e r l i h a l k dansları üzerinde her h a n g i b i r tesir icra et­
miş m i d i r ? Soruşturmalar ımız cevabın menfî o lduğunu gösteriyor. H e r 
ne k a d a r h a l k oyunları i le alakalı o l a n l a r Kars h a l k oyunlar ında böyle bîr 
tesir in iz ler ine b i r a z rast landığını düşünüyorlarsa d a b u m u h t e m e l te­
sir M a l a k a n ' l a r d a n ge lme o lmayıp çevrenin u z u n b i r m ü d d e t Moskova 
idaresi a l t ında kalmasından ötürü olsa g e r e k t i r . 

b . — Çevreden aldıkları tes ir ler : 

B u tes i r ler i de aynı şekilde t e k n i k ve kültürel bakımlardan düşüne­
ceğiz. 

1 — T e k n i k sahada. Müşahi t ler her üç c e m a a t i n T ü r k çevrelerine 
iskân e d i l d i k l e r i andan ayrıldıkları güne k a d a r geçen 30 100 şu kadar se­
n e l i k d e v r e d e b i r çok tes i r l e r in h a m u l e s i i l e yüklü b i r hale g e l d i k l e r i n e 
işaret e d i y o r l a r . Ormanl ık b i r çevreden T ü r k i y e y e h i c r e t eden b u ce­
maat ler , ormansız b i r m u h i t t e g ü b r e ve gübreden yapılan yakacak m a d ­
des in i k u l l a n m a a d e t i n i yalnız k a p m a k l a ka lmamış lar , o n u i lerletmişler­
d i r . D r . O . T . Malakanlar ın Tezek imâl ine int ibaklarını e t raf i le b e l i r t i ­
yor (Sf. 162) . Keza k e n d i çevre ler inde aşına oldukları değirmenci l iğ i ete 
alıp i ler letmişler ve ha t ta b i r a z d a mekanikleşt i rmiş lerdir . B i z i m Koca-
göl 'de rast ladığımız b i r e l e k t r i k l i değ i rmen M a n y a s Kazaklar ından b i t 
kızla evlenmiş b i r M a l a k a n ' a a i t t i r . B u M a l a k a n — Kazak karışımı sa-
naatkâr a i le İslâv m u h a c i r l e r i n i n t i p i k b i r n u m u n e s i o larak Türkiyede 
kalmıştır . D r . O . T . nın işaret et t iği b u t i p i k ai le ( C f . 164) hakkında ela-
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hu fazla malûmatı G . G." in b i r kaç defa zikrett iğimiz " T e f r i k a " sında 
bulmaktayız . B i r i n c i konuşmamızda Manyas Kazaklar ının iktisadî d u ­
r u m u n u gösteren l is tede " D e ğ i r m e n c i " soyadını taşıyan ai le işte b u ai le­
d i r . 

Hülâsa, b u üç cemaat T ü r k i y e d e iskânlarından g ö ç e t t i k l e r i ana ka­
dar çevreden, çevrenin daha z iyade — hat tâ daha z iyade değil t a m a m c a 
ve yalnızca — maddî kültüründen bazı unsurları kapmışlar , o n l a n tek­
nikçe i l e r l e t m e s i n i bi lmişlerdir . İngil iz ve A e m r i k a n sosyologlarının mad 
di kültür kadrosuna soktukları eşyayı k u l l a n m a d a görülen t a k l i t ve i n t i ­
baklar gerçekten mühimdir . K o c a g ö l ' d e yerleşmiş Kır ımlı Ayşe Hanım, 
b i r çok ev eşyasının Manyas Kazakları arasında Türklerden g e ç m e o l d u ­
ğunu ve hat tâ T ü r k ç e adlarını muhafaza e t t i k l e r i n i s ö y l ü y o r 3 2 . K o c a g ö l 
i lk m e k t e b i n i z i y a r e t i m i z sırasında genç ve değer l i öğre tmen Şevket Bey 
y ıkanma ve t e m i z l i k k o n u s u n d a Kazakların çok kayıtsız olduklarını an­
latıyor, yatak ve bilhassa iç çamaşır lar ı i l e i l g i l i eşyanın son yar ım ; 'Mr 
iç inde çevre Türkler inden t a k l i t edildiğini , o n b e ş senelik öğretmenl iği 
esnasında b u g i b i t a k l i t l e r i n y e n i l e r i n e şahit o lduğunu, i l k öğret imi i k ­
m a l eden Kazak çocuklar ının a i le ler i iç inde y e n i âdetlerin doğmasına va­
sıtal ık yaptıklar ını , mektebe i l k gelen İs lâv çocukların fena b i r k o k u 
neşrettiklerini , fakat m e k t e p idares in in t a k i b i net icesinde i y i ne t i ce ler in 
alındığını a n l a t ı y o r 1 2 " . 1948-52 arasında a y n i köyde m u a l l i m l i k y a p a n , 
şimdi B a n d ı r m a d a b u l u n a n Hüseyin Bey, Kazakların medenî leşmes 1 

bahsinde şu i lâvelerde b u l u n m a k t a d ı r : " B e n i m z a m a n ı m d a ev ler inde 
abdesthaı ıe y o k t u . İç i k u m d o l u kovalar b u maksat la e v l e r i n i n b i r köşe­
sinde b u l u n d u r u l a n , sonra tar la lara dökülürdü. M e k t e p t e k i Kazak ço­
cukları üzerinde çok gayre t sarfet t ik . H a t t a kız ve e rkek ler ine nazaretci 
v e r i r d i k . . B u t e d b i r l e r i m i z yavaş yavaş m e k t e p t e ve ai lede t e s i r l e r i n i 
göster iyordu. . " Anlaşı ldığına göre Doğudaki İslâv c e m a a t i b u hususta 
Bat ıdaki K a z a k l a r d a n ayr ı : " M a l a k a n l a r d a hemen her e v i n b i r h a m a m ı 
vardır. Banyosuz ev y o k g i b i d i r . K e n d i l e r i n e göre " b a n y o s u z ^ v o l m a z ! : : " 
H e r cumartes i , pazar i b a d e t l e r i için b i r t e m i z l i k günüdür . O gün evler 
t emiz len i r , y e m e k l e r yapıl ır , k u r b a n l a r kes i l i r . H e r iş b i t t i k t e n sonra 
h a m a m yapılır . B u b a n y o l a r ev lerden müstakil i k i odalı b i r d a m b ina­
dır. Çoğu defa b u binanın b i r tarafı b a n y o , öte tarafı da helâ olarak k u l ­
lanılır. Açıkta helâ y o k t u r . Banyo f i n hamamlar ı t i p i n d e d i r . . H a l b u k i 
Manyas Kazaklar ı şehrin tesir i al t ında kalmasına rağmen ortal ığa pis ler 
l ı T ve p i s l i k l e r i de b i r tenekeye d o l d u r a r a k ta r la rar döker ler 3 2 ' 2 ' . . . " 

B u mukayesede görülen "şehrin t e s i r i " i fades i her i k i İslâv cemaa-
4 »jliri göç t a r i h l e r i ve göçlerinin seyri bak ımından üzerinde durulmağa 
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değer . D o ğ u d a k i cemaat şöyle böyle üç çeyrek asır, Bat ıdaki Manyas ise 
aşağı yukarı üç asırlık. H e r i k i cemaat in g ö ç m e m l e k e t i n d e şehir m u h i t i 
i le temaslar ı köy şehir müsafesi , köy ve şehir e k o n o m i l e r i münasebet i 
bak ımından farksız g i b i d i r . Doğudaki üç köy çevresi Kars ' la , batıdaki 
tek köy çevresi Manyas , B a n d ı r m a ve Gönen kasabalar ı i le münasebet te ­
d i r . Manyas Kazakları üzerinde "şehi r t es i r in in g ö r ü l m e m e s i " n d e n z i -
y d e b u İslâvların, k e n d i yurt lar ında çok d a h a ibticîaî, çok daha " i s l â v " 
olarak g e l d i k l e r i n i , k e n d i l e r i n i k a b u l eden m e m l e k e t t e de her y e n i yer­
leştiri ldikleri Köyün Türk âdet le r ine 1 , h e m de üç kasabanın, hat ta balık­
çılık için Türkiyeıı in m u h t e l i f göl bö lge ler inde daha sonra yılın mühim 
b i r kısmını , askerl ikte b i rkaç seneyi geç irmeler ine rağmen g e t i r d i k l e r i 
âdet lere , cemaat tesanüdü namına m u k a v e m e t gösterdiklerini düşün­
mek gerekiyor . M a l a k a n l a r leh ine b i r hüküm ç ıkarmak icap ederse o d a 
şudur: M a l a k a n l a r daha m e d e n î b i r İslâv çevres inden kopmuş ve b u çev­
reye iskân edilmiş o l a b i l i r l e r . 

2 — Kültürel sahada. Hes şeyden önce Türkiyedeki islâv m u h a c i r ­
l e r i , ırkdaşlarının Çarl ık ve Sovyet Rusyalar ında tanımadığı iktisadî ve 
siyasî hürr iyete n a i l olmuşlardır . M a h a h i ve umumî demokras i tecrübe 
l e r i n i Türk ler le b i r l i k t e yaşamışlardır . Manyas Kazakları , o n b e ş yıl evve­
l ine gel inceye kadar Muhtar lar ını k e n d i aralar ından seçer lerdi : ( B u 
muhtarlar ın müslümanların medenî nikahlarını d a h i kıydıklarını Koca-
gö l 'de anlat t ı lar ! ) 

D i k k a t l i müşahi t lere göre aile ahlâkı i l e i l g i l i sosyal kontrolü de b u 
tesirler d iz is ine sokmak gerek. Ü ç şu kadar asır önce iskân e d i l d i k l e r i 
zaman Rusyadan g e t i r d i k l e r i sosyal — p s i k o l o j i k vaz iyet le , 1961-63 de 
T ü r k i y e d e n ayrıl ırken götürdükler i içt imaî k ıymet ler arasında b i r h a y l i 
ahlâkî i n c e l i k farkları vardır . B u f a r k l a r l a k e n d i l e r i n i Rusyada buluşa­
cakları ı rkdaşlarından esaslı suret te ayrı ve gayrı hissedecekler. Sovyet 
diyar ındaki t eknik t e r a k k i havası iç inde k e n d i l e r i n i daha çok " i n s a n " 
hissedecekler, b e l k i de Türkiyeyi hasretle y â d e d e c e k l e r d i r 3 3 . Buna kar­
şılık. A m e r i k a y a göçenler , derece farkı müstesna , A m e r i k a n sosyetesini 
y a d ı rgamıyacakl ardır. 

Din î taassup ve f a n a t i z m yönünden b i r g e v ş e m e a m e l i y e s i n i n İslâv 
m u h a c i r l e r i için bahis m e v z u u o labi leceği i d d i a e d i l e b i l i r m i ? Öyle zan-
n e d i l i v o r k i Rusyaya ve A m e r i k a y a g ö ç işi o r t a y a ç ıkmasaydı , cemaat in 
dinî tesanüdü a y n i k u v v e t t e kalmıyacakt ı . i l k tahs i lden sonraki tahsile 
yaşl ı nes i l l e r in m u k a v e m e t i son h a d d i n i bulmaktadır . Kocagöl .de b i r i h ­
t i y a r İs lâv b ize şunu söyledi : "Ahlâk b o z u l u y o r . G e n ç l e r artık dinîemi-
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yor lar . B i r an ev v e l y u r d u m u z a g i d e l i m . . . " B u düşünce , h a y a l i n d e yaşat­
tığı Rusyayı düşünen eski Kazak ananesinin devamından başka b i r şey 
olmadığı ş ü p h e s i z d i r " . 

Kültürel tesir ler bahs inde h e r h a n g i b i r i h t i d a d a n b a h s e d i l e b i l i r mi? 
Soruşturmalar ımızda yalnız i k i misa l le karşı laşt ık: 

1 — B i r Kocagöl Papazı altı yıl önce karısı ve çocuklar ından ayrıla­
b i l m e k için i h t i d a e tmiş ve " H i d a y e t " adını a lmış ; 

2 — B i r Akşehir Kazak kızı b i r T ü r k ' l e evlenmiş ve " M e l a h a t " i smi ­
n i takınmış ; 

B i r i n c i m i s a l d e k i H i d a y e t , b i r m ü d d e t sonra t ekrar Ortadoksluğa 
dönüyor . Esasen i h t i d a d a n beklediğ i f a y d a e lde edi lmiş , boşanmış v e 
y e n i d e n b i r Kazak kızı i l e ev lenmiş t i r ' 5 . İkinci ihtidanın samimiliği , M e -
lahat ' ın sonradan akrabası i l e Rusyaya dönmemes inden , tersine g idenle ­
r i k ınamasından a n l a ş ı l m a k t a d ı r 3 8 . B i z i m y e r i n d e tesbi t et t iğimiz b u i k i 
ihtida m i s a l i n i n y i r m i y e ç ıkar ı lab i leceğ , her Müslüman kızlarla evlen­
miş İslâv'ların n u m u n e s i n i n göster i lemiyeceği b e l i r t i l i y o r . Müslüman ce­
m a a t l e r d e u m u m i y e t l e gayr imüsl imlerden kız a lmak, f a k a t kız v e r m e m e k 
ananesinin b u r a d a da m e v c u d i y e t i görülmektedir . 

A y n i n e v i ' d e n b i r tesir , cinsi ahlâk sahasında görülüyor . A i l e niza­
mı sıkı b i r e n d o g a m i kaidesine bağl ı . Fakat aile dışı cinsî h a y a t hususun­
d a u m u m i y e t l e İs lâv 'a mahsus cinsî serâzadtnm her üç , çevreye y a b a n c ı 
olmadığı i l e r i sürülüyor. Ö t e y a n d a n çevrenin sosyal k o n t r o l müessesesi , 
İslâv'ları ai le dışı cinsî scrâzadîsi üzerinde tesirsiz kalmıyacakt ır . B i r 
müşahit şöyle d i y o r : "Kazaklar ın yaşayışları geniş b i r serbesti iç inde. . . 
A i l e münasebet ler i çürük temel ler üzerinde. . . F a k a t Kocagöl ' e T ü r k göç­
m e n l e r i n i n yerleşt ir i lmesinden sonra, Türkler in ahlâkî baskısı karşı­
sında aile değeri yükselti lmiş, köy kapalı cemiyet hayat ından kısmen sıy­
r ı lmış t ı r 3 7 " . D i ğ e r müşahi t ler de a y n i f i k i r d e d i r l e r ' " . 

Çevrenin îs lâvlar üze r i n d e k i lisanı t es i r l e r i de d i k k a t i çekiyor. H e r 
üç cemaat, " İkidi l l i — B i l i n g u e " d i r . A n a d i l le r in in ,Rusça değil Slovanca 
olduğunu söylüyorlar. Son çeyrek asırdan b e r i T ü r k ç e y e daha çok h a k i m 
olmuşlardır . E ğ e r i l k tahsi lden yukar ıya ç ıkma imkânı m e v c u t olsa yük­
sek kültür türkeesiı ıe de sahip o labi lecekler . Fakat cemaat b u n a m u k a v e ­
m e t e d i y o r . İki iskân y e r i n d e k i i l k m e k t e p m e z u n u Kazak gençleri b ize 
" A i l e m i z b ı rakmıyor k i . . . " d i y e şikâyetimsi b e y a n l a r d a b u l u n d u l a r . A i l e 
reisleri ise "ah lâk b o z u l m a s ı " n d a n bahsediyor lar ! B u m u k a v e m e t i k ırma 
misâli o larak b i r i T e k n i k e r O k u l u ' n d a , diğeri L i s e ' d e n , üçüncüsü de A l -
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m a n y a ' d a mühendis o lmuş üç n u m u n e y e şahit o l d u k . G e r e k b u üç K a ­
zak, gerek daha başkalar ı ne Rusya'ya, ne'cle A m e r i k a ' y a gi tmemişlerdir . 
Mühendis o lan , g idenlere nasihat etmiş , ı rkdaşlani le kötü kişi b i l e o l ­
muş. . . 

H e r üç cemaat in değirmenci l ik ve bal ıkçı l ık gayesile ' g u r b e t ç i " er­
k e k l e r i , i l k m e k t e p l e r d e n a l a b i l d i k l e r i lisanı tesir lere, T ü r k i y e göllerin­
de senenin 7 ayı esnasında e d i n d i k l e r i b i l g i l e r i k a t m a net icesinde b i r ne­
v i i s lâv — T ü r k k i m a r i örf lere sahip olmuşlardır . Kocagöl 'ün Rusça b i ­
len Kır ımlı T ü r k kadını Ayşe Hanım, Kazaklar ın Ruscas ına b i r h a y l i 
T ü r k ç e k e l i m e karıştığını, k e n d i s i n i n t a h m i n i n e göre bunlar ın % 15 olarak 
göster i lebi leceğini beyan e d i y o r . D r . O . T . , Malakanlar ın d i l i n e bazı 
T r ü k ç e dinî t e r i m l e r i n girdiğini k a y d e t m e k t e . H e r h a l d e T ü r k i y e d e n göç 
eden üç i s lâv c e m a a t i n i n k e n d i l e r i l e beraber T ü r k ç e vokabüler gö t ü . -
< ükleri şüphesizdir. B u hamûlenin ve u m u m i y e t l e İslâv'ların T ü r k ç e b i l ­
g i l e r i n i n k a d e r i nedir? B i r m u h a r r i r , Sovyet ' l e r in b u h a m u l e d e n f a y d a l a ­
n a b i l e c e k l e r i n i düşünüyor : " G e ç e n ay Kars ' ın M a l a k a n l a r köyünü gez­
mişt ik. B u ay Bandırma'nın Manyas ' ı yakınında Kocagöl köyünü gezdik , 
i k i s i de ap ayrı b i r â lem. Türkiye 'n in kenar ve g ö b e ğ i n d e k i b u i k i Rus 
cemaat i cennettedir ler . . . 

B u n l a r b i z i m tab'a o lduğu için e l l e r i n d e verdiğimiz pasaport lar v a t . 
B i r i n i g ö r d ü m : Simyoıı Bay kara. 

E v e t : S imyon Baykara F a k a t i s t a n b u l Rus Konsolosu ( B a y k a r a ) ye­
r m e " S a m a i l o v " g i b i b i r şey koymuş. Y a n i H ü h û m e t i n 1934 verdiği soya­
dını sürüp süpürüyor. . . 

1934 de " S i m y o n " a veya " P e t r o " ya b u g i b i soyadı t a k a n l a r başka 
şeyleri de beraber düşünmel i i d i l e r . 

Ş imdi 1980 de b u Rus ' lar siyasî m e m u r o larak T ü r k i y e ' y e gönderi­
l i r k e n b e l k i . . . 

Hayır , b e l k i değil . . Şöyle b ö y l e hepsi 1500 ü b u l a n b u Rus' lar T ü r ­
k i y e ' y i ve Türkçe 'y i , h u y u m u z u ve s u y u m u z u b i l e n b i r e r mütehassıst ır­
lar . K r e m l i n onları kul lanacakt ır . 

B iz le r işte böyleyiz . İskân siyaseti n e d i r b i l m e y i z . Z i r a m e m l e k e t i n 
sahipliğini yapamıyoruz . Doğrusu çok y a z ı k ! 3 9 " 

Sovyet Rusyaya ve A m e r i k a y a g ö ç eden Islâvların T ü r k i y e d e k i " B i 
l i n g u e " h a l i n i n d e v a m e d e c e ğ i sanı lamaz. A m e r i k a d a T ü r k ç e n i n y e r i n e 
*^gi l izce g e ç e c e k , eğer t o p l u h a l d e iskân edi lmezlerse Anglo-Sakson der­
yası iç inde Ruscalar ı b e l k i kaybolacakt ı r . 
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Hülasa t e k n i k — y a n i maddî kültür — ve kültür — y a n i Z i y a Gök 
a l p sosyolojisi bakımından asıl kültür, tab i r caizse manevî kültür — ba­
kımınla! m d a n b i r i n c i s i , i k i n c i s i n d e n de mühimdir . Üzer inde durulacak 
e h e m m i y e t l i b i r kültürel tesirden bahsedi lemez. Bahsedi lebi lecek olan 
lara ise şöylece işaret e t t i k . 

U ç iskân m a h a l l i n d e n Manyas , ayni zamanda İslâv olmıyan cemaat­
l e r i n de iskân sahasıdır. Fakat çevrenin kültürel ve nisbeten kaynaştırı­
cı tesir i , İslâv olmıyan. üstelik Müslüman o lan g ö ç m e n cemaatler üze­
r i n d e açık şeki lde görülüyor. B u n u n sebebi şüphesiz başka . D i n i mües­
sesede iştirak, entagrasyon da baş l ıca faktör . B u i t i b a r l a çevrenin entegre 
edici t es i r i , İslâv karşısında sert m u k a v e m e t l e r l e karş ı laşmakta, İs lâm 
karşısında ise kültürel alış verişe elverişli o lmaktadır . 

I V — E N T E G R A S Y O N P R O B L E M İ 

B ö y l e c e teknik ve kültürel tesir ler bahsi , b i z i mühaeeret sosyoloji­
s in in temel meselesine götürüyor. Şimdi b u n o k t a üzerinde duracağız . 

Konuşmamızın b i r y e r i n d e Türk iye 'dek i üç İs lâv c e m a a t i n i n , eski 
yurt lar ına veya b a ş k a yer lere göç etmeler inden, sonra da tarihî ve sos­
y a l bakımlardan ele a l ınabi lecek meseleleri bulunduğuna işaret etmiş­
t i k . B u n l a r d a n b i r i de "Türk iye 'deki İslâv cemaat le r in in neden Türk 
halkı iç inde e r i t i l m e m d e n " şeklinde formüllenebi l i r . 

O r t a ve Küçük Asya t e f r i k e d i l m e k s i z i n bütün T ü r k siyasî t a r i h i 
için m u t e b e r b i r kıymet hükmü. Türkün başka d i n l e r karşısındaki hür-
metkâr davranışı i le alâkalıdır . B u n u n en çok b i l i n e n m i s a l i n i 1453 iı 
t a k i p eden F â t i h d e v r i n d e görüyoruz. Konuşmamızın yapıldığı gün. 
Fener Patriği Yunanis tan 'da H ü k ü m d a r l a r a yapı labi lecek meras imle 
karşılanıyor! D e m e k k i 1453-1.963 arasında d u r u m değişmiş değildir. 
T ü r k , b u müsamafra ve saygıyı her hangi b i r siyasi düşünce i le değil , 
ecelden layık sayı labi lecek b e l l i b i r D ü n y a Görüşü tesir i alt ında göster­
miştir ve d a i m a da gösterecekt ir . B e l k i k e n d i s i n i n mensup olduğu d i ­
n i n , Müslümanl ığın , içindeki mezhepler ve t a r i k a t l a r bakımından mü­
samahakâr olmadığı anlara k e n d i t a r i h i n d e rastlanır . Fakat b i r başka 
d i n bahis m e v z u u olduğu zaman, b a ş k a d i n karşısında o b a ş k a d i n i n 
m e n s u b u kadar hürmetkar b i r tavır takındığı t a r i h i n müsbet h a k i k a t l e r i 
arasındadır . Türkiye 'edki İslâvların dinî müesseseler inde i fades ini b u ­
l a n kültürel husus iye t l e r in i muhafaza e t m e l e r i n i n sebebi de b u nokta­
d a g i z l i d i r . Mutlakıyet , Meşrut iyet ve C u m h u r i y e t d e v i r l e r i , b u yönden 
o i r b i r l e r i n e benzerler . H i ç b i r d i n d e k e n d i d i n i n e yönelen b i r i h t i d a te-
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ınayülünün doğması arzu edi lmemişt ir . T a r i h b o y u n c a kendil iğinden 
iek tek müslümanl ığa d ö n m e l e r v u k u bulmuş o l a b i l i r . X V I I . asır sonun­
d a Selanik ' te v u k u a gelen b i r hâdise müstesna, yakın asırlarda hiç b i r 
k i t l e iht idasından bahsedi lemez. 

D e m e k o l u y o r k i üç yer leşme m a h a l l i n d e İslâvlar, g ö ç e t t i k l e r i an­
dan tekrar göçett ikler i zamana kadar t a m b i r dinî hürriyet iç inde yaşa­
mışlardır . B u kadar u z u n b i r devre esnasında neden iç inde bulundukları 
cemiyete t« nıessül ve o n u n iç inde er ime kendiliğinden gerçekleşmemiş­
t ir? Asistanları ve ta lebe ler i i le öteden b e r i m o n o g r a f i k usulün köy sos­
y o l o j i s i sahasında tatbikat ını y a p a n , b u g i b i araşt ırmaları m e m l e k e t ça-
p m d a ve D e v l e t e l i y l e y a p m a k lüzumunu her f ırsatta i l e r i süren kıy­
m e t l i sosyoloj i profesörü H i l m i Z i y a ü l k e n , m e m l e k e t i m i z i n üç köşesin­
den b i r i n d e k i İslâv ve İs lam cemaatlere G ö n e n i le alâkalı b i r araştırma­
sında geniş b i r yer vermişt ir . Ş imdi artık dağı lmış o lan b u cemaat lerden 
İslâv olanların içt imai ve iktisadî hayat ını akset t i ren fotoğraf lar la bezen­
miş b u l u n a n b u araşt ı rmada, m e m l e k e t i m i z i n iç ve dış g ö ç sosyolojisi 
üzerinde meşgul sosyoloj i mensupları için r e h b e r l i k yapacak bazı fara­
ziyelere varı lmaktadır . Araşt ı rmanın b i r i tasvirc i , diğeri izahçı ve hat ta 
"meseleei — p r o b l e m a l i q u e ' ' denebi lecek sosyoloj i bakımından o lmak 
üzere i k i çeşit değeri göze çarpıyor. Var ı lan net ice ve faraziyeler araş-
lumaıuı ı i k i n c i b ö l ü m ü n d e bulunmaktadır . Meselâ b u n l a r d a n b i r i Kars 
ve Akşehir Is lavlarına da teşmil edi leb i lecek o lan " K o c a g ö l Kazakları­
nın üç şu kadar asra rağmen temsi l e d i l e m e m e l e r i " hakkında i l e r i sürü-
!f rı i l i y e t i p o t e z i n d e görülüyor. B u ipotez d e n e m e s i n i n bazı kısımlarına 
konuşmamızda hususî b i r yer ayırmaktan k e n d i m i z i a l a k ı y a m ı y a c a ğ ı z " . ' 

B u h i p o t e z i n elemanları şu n o k t a l a r d a toplanıyor : 

1 — Rus cemaat lar ının çevre ler inde b u l u n a n t e k n o l o j i k d u r u m çok 
i p t i d a i d i r : " C e m a a t i n meşgul iyet ler inden b i r i o lan göl avı için kayık, o l ­
ta ve ağ g i b i k e n d i k e n d i l e r i n e t e m i n e d i l e b i l m e s i mümkün vasıtalar k u l ­
lanı lmaktadır . Z i r a a t için de aynı şekilde iptidaî m a d d e l e r d e n faydala ­
nılıyor. T a r l a l a r kocabaş hayvanların çektikleri sapanlar la sürülmekte­
d i r . . . E ğ e r makineleşmiş b i r tekniğe sahip olsalardı bunları satm almak 
için büyük şehirlere g i t m e l e r i ve ora larda alışveriş yapmalar ı için de 
m u t l a k a Türkçey i öğrenmeler i lâzım gelecekt i . H a l b u k i böyle b i r d u r u m 
mevcut o lmadığından k e n d i iç lerine kapalı b i r çevre o larak yaşamaları 
mümkün o l u y o r 1 ' . ' ' 

2 — Köyün çevre , kasaba ve şehirleriyle bağlı l ığı t e m i n eden y o l l a r 



Ziyaeddin F a h r i Fırıdıkoğlu 

"şose değil t o p r a k y o l u " o lduğu ve kış aylar ında kapandığı için köy 
uzun zaman c i v a r l a bağl ı l ığı kesi lmiş o larak y a ş a m a k z o r u n d a " d ı r 4 1 . 

3 — Köyün çevresindeki diğer köyler " R u m e l i v e K a f k a s y a d a n m u h ­
te l i f z a m a n l a r d a ge l ip . . . yer leşmiş müslüman ve sünnî g ö ç m e n l e r " d e n 
teşekkül ettiği için " K a p a l ı kazak cemaat iy le temas i m k â n l a r ı " azdır. 
B u imkânlar m e v c u t olsa d a " d i ğ e r köyler çevresinin hetero jenl iğ i de ay­
rıca temessül ve intibakı güçleşt i rmiş b u l u n u y o r 4 4 . 

4 — C u m h u r i y e t Türkiyesinin d i n l e r karşısında lâyık siyaset gütme­
si "mil l î h u d u t l a r içindeki unsurların d i n l e r i n d e serbest b ı rakı lmalar ım 
g e r e k t i r m e k t e " d i r . C e m a a t ı n dinî " m u h i t t e emsal i o l m a y a n " münferit 
b i r K i l i se taraf ından çevril iyor. H a t t a î s tanbuldaki O r t o d o k s K i l i s e l e r i n ­
den de ayrı o l m a k "kapal ı b i r cemaat yaşayışını ko lay laş t ı rmakta" dır. 

5 — Kazaklar ın k e n d i m e m l e k e t l e r i n i b ırakmalar ı v e yabanc ı d i y a r ­
lara g ö ç e t m e l e r i , cemaat in " d e ğ i ş m e l e r e m u k a v e m e t " derecesini gös-
l e r m e k t e d i r . D e m e k o l u y o r k i " C e m a a t , esasen temessül e t m e ğ e e lve­
rişli b i r karaktere s a h i p " değildir . 

B u g i b i net ice lere v a r a n sosyolog b u hükümler in der inl iğine yapıla­
cak t e t k i k l e r e bırakı lması lüzumunu d a k a b u l e d i y o r : " A n a d o h m u n b a ş ­
ka bölge ler ine yerleşen M a l a k a n ve K a z a k l a r l a bunlar ın ( y a n i Manyas 
Kazaklar ın ın) içt imaî temessül v e Integration b a k ı m ı n d a n mukayese l i 
o larak t e t k i k e d i l m e l e r i aynı sebepler in öteki lerde de aynı n e t i c e l e r i d o ­
ğurup doğurmadığının araştırı lması lâzımdır k i b u hususta daha etraflı 
b i r kanaata u l a ş ı l a b i l s i n 4 3 . " 

Görülüyor k i Türkiyedeki üç yer leşme m a h a l l i n d e b u l u n m u ş o l a » 
islâv m u h a c i r l e r i b i r kısmının üç , b i r kısmının b i r asırlık T ü r k i y e ika­
met ine rağmen h e r h a n g i b i r " k a y n a ş m a — e n t e g r a t i o n " veya " temessl -
- s s i m i l a t i o n " n d e n bahsedi lemez. H e r üç cemaat b i r e r kültür , örf v e 
âdet adası o larak b i r T ü r k ve müslüman deryası iç inde varlıklarını m u ­
hafaza etmişlerdir . Bazı müşahit ler b u m u h a f a z a ediş karşıs ında h a y r a n ­
lık b i l e d u y u y o r ve her üç- İslâv cemaat inde bulunduklar ı iskân sahası 
n i n d e 3-1 asır b o y u n c a k o r u y a b i l d i k l e r i n e ayrıca, " k ü l t ü r " l e r i n baş ­
ka kültür çevreleri iç indeki m u k a v e m e t güçler ine d i k k a t i m i z i ce lbedi -
yer lar . 3-1 asır önceki is lâv cemaat ler in i karakter ize eden uzvî ve sosyal 
taraf lar , kültür değişmeler ini ince l iyen sosyologlar için üzerinde d u r u f -
m a ğ a değer m a l z e m e d i r . D r . Phil ippson'ı ı d i n l i y d i m : " M e r k w ü r d i g ist 
w i e diese k le ine K o l o n i e i n f r e m d e n L a n d e sich i h r e E i n g e n a r t v o l l 
-stendig b e w a h r t hat , sowohl i m T y p u s als i n der Sprache u n d i n der 
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K l e i d u n g — besonders characte ı is t isch s ind die roten h e m d e n der W e i ­
foer — u n d i n der W o h n u n g 4 6 . " 

B u hayranlık ayrı b i r mesele. B i z i a lakadar eden d u r u m Impaıator luk 
•devr in in mutlakıyet ve meşrutiyet d e v i r l e r i n d e de . C u m h u r i y e t d e v r i ­
n i n kırk şu kadar yıllık safhasında da aynıdır . Yalnız 1923—1963 arasın­
d a T ü r k ç e her üç iskân y e r i n d e i k i d i l l i b i r cemaate m e y d a n vermiş , b u 
i k i d i l l i l i k i l k tahs i l in m e c b u r i y e t i ve m e m l e k e t içinde m u h a c i r işçilik d o -
layısiyle daha da gel işmeye yönelmiş ise de lisanı t e m s i l i n yalnız başına 
b i r hükmü ve değeri o lmayacağı aşikârdır. 

D i k k a t l i müşahit ler , b u "arada D r . O r h a n T ü r k d o ğ a n b u üç İslâv, 
•cemaatinden en z iyade Kars çevresi Malakanlar ının muaşeret âdâbı ba­
kımından diğer ik i cemaate nispet le daha m e d e n i olduklarını k a y d e t m e k 
i s t i y o r l a r . B u n u n sebepleri arasında acaba K a r s t a k i İslâv'ların D o g m a 
h a l i n e g e l m e m i ş , çeşitli d i n l e r d e n e leman almış, karına ve yumuşak b i r 
dinî z i h n i y e t sahibi o lmalar ı , b u d i n i z i h n i y e t i n T ü r k çevresinde daha 
d a yumuşaması , b i r ke l ime ile Ortodoksluğa uzak kalmaları mı i l e r i sü­
rülmek is teniyor? Yoksa asıl sebep iskânlarının k e n d i l e r i için hazır lanmış 
müstaki l köylerde deği l , esasen mevcut köylere serpme suret inde yapıl­
masında mı gizl i? G e r ç e k t e n diğer i k i cemaat in iskânları esasen m e v c u t 
köylere serpme suret i le deği l , y e n i d e n köy k u r m a suret i le olmuştur. Eski 
' "Salname" lerde Manyas ve Akşehir c ivar ında Kazaklar, Kazak, ha t ta ha­
z a n Kozak adlı " K a r y e " leriıı tesisinden b a h s e d i l m e k t e d i r 1 1 . H e r i k i köy­
d e Kazak lar yanında yer alan Türk ler çok sonraları , anlaşı ldığına göre 
1923 den sonra m u h t e l i f t a r i h l e r d e b u köylere yerleşt ir i lmişlerdir . Bu 
n o k t a ne geçen üç asır boyunca , ne de son b i r asır zarf ında İslâv göçmen­
lere tesir edecek b i r y e r l i sekenenin bulunmadığını gösteriyor. B u sekene 
ise ayr ıca pek azdır. Mese lâ Kocagö l 'de 283 hane İslâv yanında yalnız 80 
hane T ü r k vardır. Ö t e tara f tan b u azlık B u l g a r i s t a n ve R o m a n y a m u h a ­
c i r l e r i olması dolavısi le örf tecanüsüzlüğü de arze tmekted i r . 

M a m a f i İs lâvlar m e v c u t , ha t ta T ü r k nüfusu oldukça çok b i r köye 
yerleşt ir i lmiş olsaydılar b i l e dinî, lisanî ayrılığın r a d i k a l oluşu her türlü 
temsi l ümidini . İslâv kültürünün sert m u k a v e m e t i dolayısi le gerçekleş-
l i remiyeceğ i şüphesizdir. Kaldı k i , t emsi l edecek tarafın ne cemaat inde 
ne de D e v l e t i n d e h e r h a n g i b i r e r i t m e ve kaynaşt ırma arzusu ve iradesi 
d e m e v c u t değildir . 

Sosyoloj ik b a k ı m d a n enteresan o lan i k i n c i b i r n o k t a : İslâv'ların üç 
•çevredeki b u d u r u m u , yani i n t i b a k ve temsi l yokluğu iktisadî sahaya teş­
m i l e d i l m e m e l i d i r . Z i r a Kar.s çevresi İs lâvlara D o ğ u A n a d o l u d a değir-

F : 6 
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m e n e i l i k , hayv ancı l ık ve pek o r i j i n a l o lan Kaz beslemede, hat tâ ziraî tek­
n i k l e ok lukça i l e r i d i r . Manyas ve Akşehir göleri le beraber diğer b i r çok. 
göl lerde yaptıkları bal ıkçı l ıkta , kazak fasulyesi yet iş t i rmede çevreye i n ­
t i b a k derecesini y e r l i l e r e göre çok aşmış b u l u n u y o r l a r . Bütün yabancı-, 
ve y e r l i müşahi t ler üç iskân m a h a l l i n d e k i İs lâvlarm iktisadî i n t i b a k l a ­
r ına ve müstahsil oluşlarına hayrandır . İ t t i fak ed i len husus şudur: B u 
m u h a c i r l e r çevreler ine i n t i b a k l a ka lmamış lar , o çevre lere bazı t e k n o l o ­
j i k y e n i l i k l e r get irmişler , çalışkanlıkları i le ana yurtlarındaki ırkdaşları-
m n iktisadî d u r u m u n u çok ger ide b ırakmış lar , şüphesiz 1917 sonrası Sov­
yet d i y a r m d a k i l e r l e asla mukayese ed i lmeyecek b i r iktisadî varlık sahibi 
olmuşlardır . Yalnız şu var k i , b u iktisadî i n t i b a k b u cemaat ler i içinde b u ­
lundukları c e m i y e t l e entegre o l m a y a doğru - yönel tememişt i r . Burada-
bahis m e v z u u olan i n t i b a k , sadece müstahsi l olmağ servet e d i n m e , i k t i ­
sadî f a y d a y a r a t m a mânasında anlaşı lmalıdır . Sosyologun aradığı i n t i b a k 
çevreye m a l o l m a ve temessül e tme h e d e f i n i güttüğüne göre , b u r a d a ik­
tisadî i l e harsı ( k ü l t ü r e l ) , n i n b i r b i r i n e y a b a n c ı kaldığı şüphesizdir . B a ş ­
ka b i r i fade i l e i k t i s a d i intibakın müspetl iği n ispet inde kültürel i n t i b a k ­
sızlık d a artmıştır . G ö ç arzu ve temayüller i de b u intibaksızl ığın b e l i r t i ­
l e r i n d e n başka b i r şey değildir . D a h a g a r i b i şu k i b u temayül , y a n i Rus-
y a y a avdet arzusu üç veya b i r asırlık T ü r k i y e i k a m e t i b o y u n c a elde e d i ­
len iktisadî, ha t tâ — son senelerin demokras is inden faydalandıklar ına 
g ö ı e — siyasî hürriyet n i m e t l e r i n i f eda bahas ına d o ğ m u ş ve gerçekleş­
miştir . Yalnız b i r kısım İslâv'ların göç y e r i n i değişt i rmeler i , Rusyayı d e ­
ğil , ırkdaşlarmın bulunduğu bazı hür dünya köşelerini seçmeler i Türk i -
y e d e k i i k t i s a d i ve sivasî hürriyet n i m e t l e r i n d e n onları m a h r u m b ı rakmı-
yacak, k u v v e t l i b i r t e k n i k ve e r i t i c i b i r kültür karşısında daha önceleri-
yeni dünyaya h ic re t eden ırkdaşlarmın temsi l e d i l m e l e r i g i b i A m e r i k a 
dervası içinde b i r e r katre g i b i kaybolacaklardır . B u n d a n e v v e l k i konuş­
mamızda bel ir tmişt ik : Rusyaya dönenlerin d e r h a l T ü r k ç e olan soyadları 
k e n d i l e r i n e lerkett ir i lmişt i . Fakat A m e r i k a y a g idenler şimdi T ü r k ç e o l a n 
ai le adlarını m u h a f a z a e d i y o r l a r . B u suret le i l e r i d e T ü r k i y e d e n y e n i dün­
yaya gitmiş o lan İslâv'lar yalnız T ü r k i y e hediyes i o lan soyadlar i le as ır lar 
sonra da o n a m a t o l o g l a r m d i k k a t i n i ce lbedeceklerdi r 4 " . 

Be l l i başlı b i r sosyoloj ik p r o b l e m o lan (Türkiye'deki üç İslâv m u h a ­
cir cemaat in in Türkiyeden ayrılmaları net icesinde bırakt ıklar ı t e k n i k ve-
kültürel iz ler ) meselesine b i r yer ayırmıyacağız . B i r kaç de fa tekrar e t t i ­
ğimiz g i b i müşahit ler b u cemaat ler in z iraat ve sanat sahalar ında y e r l i 
h a l k t a n i l e r i b i r t e k n o l o j i k seviyeye yükseldiklerini tespit e d i y o r l a r . Ce­
maat ler b u sevivevi evvelce göç e t t i k l e r i ana y u r t l a n mı get i rmiş lerdir? ' 
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C e v a b ı n müspet olması k a b u l edi lemez. O h a l d e T ü r k i y e i k a m e t i esna-
s m d a e k o n o m i k b i r " h a r e k e t l i l i k — m o b i l i t é " göstermişlerdir . B u husus 
üzer inde d u r u l a c a k b i r i n c i nokta . B u h a r e k e t l i l i k cemaatler T ü r k i y e d e 
i k e n y e r l i halka ne nispette tesir ett i? İş te i k i n c i n o k t a . N i h a y e t cemaat­
l e r i n ayrı lmasından sonra b u hareketl i l iğin b e l i r t i l e r i yaşayabi lecek m i ? 
B u da üçüncü nokta . Gerek b u nokta lar , gerek diğerleri göç ve iskân sos­
yologlarımızın i l e r i d e d i k k a t i n i çekecekt i r ve çekmel idir de. 

T Ü R K İ Y E D E K İ İ S L Â V K A Z A K L A R I V E K A Z A K L I K R O M A N T İ Z M İ 

Son paragraf o larak size İslâv Kazaklarının Rusyada v a k t i l e , Rusya 
dış ında da her zaman i f t i h a r l a bağlı oldukları b i r zümre r o m a n t i z m i n d e n 
bahsetmek i s t i y o r u m . 

T ü r k ç e k a y n a k t a n ge lme Kazak k e l i m e s i n i n X V I . asır b o y u n c a Rus­
yada nasıl b i r teşkilât ve müessese ha l ine geldiği m a l u m d u r 4 9 . Çarl ık 
Rusyası , T ü r k t e n aldığı b u k e l i m e y i b i r müessese i smi yaptıktan, mües ­
seseyi de akıncı b i r teşkilât ha l ine g e t i r d i k t e n sonra teşkilât , X V I I I . asır­
d a O r t a Asya — k i Nâmık K e m a l ' d e Türkistan- ı K e b i r d i y e y a d e d i l i r — 
Türkler in i mahkûm eden istilâ hareke t l e r inde kullanmış. X I X . asırda d a 
Kars ve E r z u r u m y o l u y l a Küçük Asya — k i Tanz imatç ı 1 arca aynı şekil­
de Türkistan- ı Sagir d i y e anılırdı — y ı yönelt i lmişt i . B u arada Kazaçi 
— k i R u s ç a d a Kazaklık d e m e k t i r — Çarlık Rusyayı e m p e r y a l i z m saha­
sında zaferden zafere görtüren b i r k u v v e t o l m a k t a , kültür cereyanlar ı ­
na da bayrakl ık yapmaktadır™. Kazaklar 1917 sonrası Rusyada bazı ide ­
o l o j i k tefs ir lere y o l açmışt ır . Şöyle k i : Kus tarihçil iği , siyasî i d e o l o j i y e 
sıkı surette bağl ı o lduğundan 1917 soması t a r i h telâkkisi i ç ine Kazak­
lar meselesini de yerleşt irmiş b u l u n u y o r . Çarl ık d e v r i n d e Pan-İslâvist 
h a r e k e t i n sembolü o l a n Kazaklık b u defa " S t e p p e n p r o l e t a r i a t - Step 
prole taryas ı " kılığına sokulmuş, Kazaklar "as ı r la rca sosyal hürriyet içni-
m ü c a d e l e e t m i ş " b i r "mülkiyets iz s ı n ı f o larak gösteri lmişt ir . G e ç e n 
asırlar esnasında Kazaklara a t f e d i l e n bazı reaksiyoner davranış lar m e v ­
cut ise de b u n l a r , Sovyet tar ihçi ler ine g ö : e Kazak k i t les ine göre deği l , 
Kazaklar ın i l e r i ge lenler ine a i t t i r . Asıl Kazaklık günahsız b i r p r o l e t a r y a ­
d a n i b a r e t t i r 5 1 . 

Çarl ık d e v r i n d e Pan - İslâvizm, Sovyet d e v r i n d e Pan - İslâvizmi 
örtüp g iz leyen M a r x i z m uğrunda yapı lmakta o lan b u siyasî r o m a n t i z m 
hâlâ d e v a m e t m e k t e d i r . Gerek 1917 den evve l , gerek sonra eski ve y e n i 
dünyaların m u h t e l i f köşeler ine dağı lmış Kazak - İ s lâvlarda d a aynı 
r o m a n t i z m sürüp g i d i y o r . Bilhassa D o n Kazaklar ında m a z i l e r i n i i d e a l i -
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Amerika 'ya :40c; eden Akşehir ve Manyas Kazakları New York Hava Meydanında 
Madam Tolestoy tarafından karşılanıyor. (Fotoğraf çeken kadın Madam 
Tolestoy. Öteki kadın Türkiyeye gönderilen Tolestoy Müessesesi temsilcisi 

Madam Schafuss) 

Amerika 'ya göç eden Türkiye Kazaklarının çocukları New York Hava Alanında 

s 
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zc t t ine temayülü t o k kuvv e t l i d i r . Sovyet aleyhdarı o lan b u temayülün 
b e l i r ! i l e r i n e göre Kazaklık idea l b i r demokras i hav ası iç inde ve demok­
r a t i k yaşayış için teşekkül etmişt ir . Avı ıpada ve A m e r i k a ' d a bazı siya­
sî ve kültürel teşekküller vücude getirmiş ve "Kazakl ık ' " i le demokras i 
arasında bağlı l ık kurmuştur. Kazak I s K v l a r ' yanında bazı Sovyet t a r i h ­
çileri de Çarlık d e v r i edebiyat ına yukarıda gösterdiğimiz b i ç i m d e de­
vanı e d i y o r l a r . A c a b a Türk iye 'dek i Isl a Kazaklar ında da b u n e v i d e n 
b i r g u r u r ps ikolo j is i m ü ş a h e d e edilmiş i n i d i r ? Son zamanlarda C u m h u ­
r iyet Bayramlar ı ve diğer vesi le ler le ha lk o\unlarını teşkilât landırmak 
lüzumu belirdiği zaman Kocagöl Kazakları da e t n i k teşekkülleri esasen 
çok karışık ve r e n k l i o lan çevrenin ha lk oyunlarına sandıklarında sakla­
dıkları millî kıyafet ler iyle katı lmışlardır . B u kat ı lmalar hakkında f i k i r ­
l e r i n i araştırdığını bazı Manyas münevverler i . Kazakların i cabetüği za­
m a n " B i z i m danslarımız bütün danslara üstündür'", g i b i g u r u r l u i fade­
lerde bulunduklarını anlatmışlardır . Ü ç veya b i r asır zarfında D o n Ka­
zaklarının mağrur p s i k o l o j i s i , aradan u z u n asırların geçmesine rağmen 
k o l l e k t i f haf ızada canlı l ığını muhafaza etmiş görünüyor . B i r Kazak yer­
l i T ü r k l e r e şunu söylemiş : " — Odesa'ya millî e lb i se ler imiz le eski Kazak 
türkülerimizi söyl iyerek ç ıkacağız ! ". 

G e ç e n sene. islâv göçünün ar i fes inde yapt ığ ımız b i r i n c i konuşmayı 
göçün i k i dünya i s t i k a m e t i n d e gerçekleşt iği devre ferdasına rast layan 
b u i k i n c i konuşmamızla tamamlamış o l u y o r u z . B u n d a n sonra. Rusya'ya 
ve A m e r i k a ' y a göçen eski " y u r t d a ş " kanınızın o r a l a r d a k i intibakları ta­
k i b e değer . B i r kaç defa işaret et t iğimiz g i b i i k i dünyadaki b u i n t i b a k 
amel iyes i , fizikçinin içnde çalıştığı laboratnv ardan m a h r u m olan sosyo­
l o g çin b izzat sosyal hayatın hazırladığı b i r b a ş k a çeşit l a b o r a t m arda 
cereyan e d i y o r . T a k i b i , h e m umumî muhacere t sosyolojisi için, h e m de 
zamanımızın siyasî ve i k t i s a d i i d e o l o j i l e r i n i t e c r ü b e bakımından alâka 
çekici olsa gerekt i r . 

N O T L A R : 

Konferansın basımı sırasında alakalılar için faydalı olur diye bir bibliyog­
rafya ekliyoruz. İlgililerin bu not lan sonradan tamamlamaları temenniye de­
ğer. 

1) A l m a n sosyologlarından P. Barth ' ın (Sosyolo j i o larak T a r i h f e l ­
sefesi - Phi losophie der Geschichte als Soziologie) adlı mühim eserine 
bakılabi l ir . Keza T o y n b e e ' n i n i le b u zümreye sokulduğu m a l u m d u r . 

2) Bk. G ü n g ö r Gezer : G ü r Ses Gazetesi . B a n d ı r m a : 26.9.1962. 
3) Bk . Kz. : 3.10.1962. M u h a r r i r i n anlatt ığı m u h a b e r e şekli, bahsi -
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m i z o lan her üç cemaatte de kullanılmıştır . . A r j a n t i n ' d e n Rı ısyaya göçen 
Ruslar da a y n i h a b e r l e ş m e y o l u n u kul lanmaktadır lar ( A r j a n t i n ' d e T o -
lestoy Vakfı t e m s i l c i s i n i n b ize 10. Eylül . 1963 de Buenos-Aires de ver­
diği izahata göre . ) 

4) Bk. D r . O r h a n T ü r k d o ğ a n : A . g. t . , Sf. 173. 
5) Bk . K z . Sf. 173 d e k i hâşiye. 
6) Bk. " H a y a t Mecmuas ı , Yaz ıda göbeklerin i k i y e indiği y o l u n ­

d a k i i fade real iyete u y m u y o r . 7 d e n 5 e inme d a h i ancak Fener Pa t r ikha­
nesinden alınan "bir tefsire göre m ü m k ü n olabi lmiş . 

7) Bk. S. T . : " M i l l i y e t " gazetesi : B u satırlar doğruyu i fade e t m i ­
y o r . Pat r ik müsaadesi 7 için deği l , esasen müsaadel i o lan 7 n i u 5 e i n m e ­
si için. " G ö n ü l l e r " in dinlemediği f a r k , olsa olsa sadece gayr imeşru m ü ­
nasebetler için bahis konusu o l a b i l i r . N i t e k i m b i r b a ş k a müşahi t de b u 
m â n a d a b i r c insi hayat lâubali l iğinin hikâye e d i y o r : " E y l ü l g e l i p de er­
kekler ba l ığa hazır lanınca Kocagöl kadınları arasında h u z u r s u z l u k b a ş ­
lar. . Kazak erkeği büyük b i r toleransa r a h i p t i r . Altı aylık g u r b e t e g ider ­
k e n biz onları mühürledik der ler ! Kadınlar b u k o n u d a çok geniş f i k i r l i ­
d i r . . . B u n u e naçık d e l i l i , göç ten önce Kocagöl köyünde pek çok melez 
çocuk, bulunuşu! Kış geceler i s ıcak odada m a v i i sp i r to ve şarabı çeken 
Kazak kadını büsbütün isterileşir. O zaınan mühürlü kapı k o l u , ne de 
y e d i kuşak f a r k ı . " Bk . G . G . : G ü r Ses Gazetesi : 4.11.1962. H e r i k i mıı-
harrı ır c insi münasebet ler in ai le kurmağı a y n i şey sayar görünüyorlar . 
Sosyal k o n t r o l , yalnız aile müesst;sesi için hükmünü icra e d i y o r . 

8) Bk. G . Sipahioğlu : Kızlar koca, erkekler kız bulamadıklar ından 
Rusyaya g i d i y o r l a r : " A k ş a m " gazeteci : 16. Eylül . 1962, Sf. 3. M a t b u a t ı ­
mızda etrafl ı b i l g i y i veren " A k ş a m " m u h a r r i r i d i r . D i ğ e r p r o b l e m l e r d e n 
de bahsederken b u kaynağa b a ş vuracağız . (Yalnız Sipahioğlu M a l a k a n -
lar la Kazakları b i r b i r i n e karışt ırmaktır . H a t t a Manyas Islâvları i l e Kars 
îslavlarının a y n i an larda Türk iyeye sığındıklarını i l e r i sürüyor k i doğru 
değildir . ) 

9) Bk. C e l a l e d d i n Çetin : Sakal için ge ld i l e r , kız için g i d i y o r l a r ! , 
" A k ş a m " : 20. Eylül . 1962. B i r başka yazar şöyle d i y o r : "Soylar ın ın de­
vamını sağlamak için akraba ve soydaşlarının bulunduğu Rus t o p r a k l a ­
rına g ö ç e d i y o r l a r . " Bk . Bora H m ç ı r : E v l e n e m i y e n Kazaklar , " T ü r k 
F o l k l o r Araş t ı rmalar ı " D e r g i s i . S. 159, 1962, Sf. 2866. 

10) Bk . Sipahioğlu : A . g. g. 

11) Bk. G . G . A . g. g. : 27.9.1962. M a m a f i h " b u başka sebebler " 
araşma üç İslav cemaat ine karşı son zamanlarda i y i m u a m e l e e d i l m e m e ­
s in i de i l e r i sürebilen var Gazeteci Sipahioğlu soruşturmaları arasında 



Türkiyeden Rusya ve Amerikaya Göç Eden İslav Muhacir ler i 87 

•şu n e v i d e n cevaplar al ıyor: " H ü k ü m e t hiç i l g i l e n m e d i . Ç e ş m e b i l e y e n i 
yapıldı . Aklına esen " H a y d i b i r Kazak d ö v e l i m " d i y e içip içip köye g e l i ­
y o r d u . K e n d i h a l l e r i n d e insaalardı. . . Kazakları rahatsız e t t i ler , aralar ına 
m ü h a c i r yerleştirdiler. . . Yollarını yapmadı lar . . . " Malakanlar ı y e r i n d e i n ­
c e l i y d i ve b i r araşt ırma hazırlayan Prof, M . T u r h a n , b izzat Malakanlar ın 
her türlü i n t i b a k ve. temessül arzusunu kendis ine izhar e t t i k l e r i n i , f a k a t 
o n l a r l a meşgul olacak b i r ârnmemn bulunmadığını , k e n d i s i n i n mahal l î 
o t o r i t e y i uyarıcı t eşebbüs lere de giriştiğini anlatıyor. (Profesörün bize 

T v a k i izahatına göre . ) Malakanların h i c r e t i n d e n sonra z iyare t et t iğimiz 
köyler inde benzer söylenti lere b i z de vakıf o l d u k . B u n u n l a beraber, yer ­
l i ve mühac i r münasebet ler i her yerde a y n i zıt l ıklara m e y d a n v e r i r . Bazı 
nahoş hâdiseler m e v c u t olsa b i l e b u g i b i fert lerarası ârizî hâdiseler gö­
ç ü n gerçek i l l l i y e t i n e sokulamaz. N i t e k i m Manyas ve Akşehir Islavları 
i ç i n h u g i b i b i rkaç hâdise d a h i y o k t u . Asıl mesele t o p l u b i r irkî cemaat in , 
t o p l u b i r başka ırkî ve dinî cemaat iç inde bulunmasında aranmal ıdır . 

12) Bk . Sipahioğlu : A . g. g. : 22.9 1962. B u İslav kızının b e y a n ı n d a 
b ü y ü k b i r gerçek hissesi vardır . Şu kadar k i k e n d i s i n i n karşılaştığı f ırsat, 
y a n i b i r O r t o d o k s Rusa e l i n i uzatan Müslüman T ü r k tanışması üç cemaa­
t i n z e m i n i üzerinde umumîleşmemişt i r . K a v i m l e r , ırklar ve d i n l e r arasın­
d a ekzogami p r o b l e m i n i n caı ıahcı husus iyet i de b u n o k t a d a g i z l i d i r . 

13) Bk . G . G . : A . g. g . : 22.9.1962. 

14) 1954-55 senelerinde Kars Malakanlar ı çevresinde socio-antro-
p o l o j i k araşt ı rmalar y a p a n Prof . M ü m t a z T u r h a n , b i r zamanlar Kars V a ­
l i l iğ i y a p a n A k i f ( î y i d o ğ a n ) B e y i n Göle 'den M a l a k a n köylerine mühac i r 
c e l b i n d e n doğan hoşnutsuzlukları izale için o d e v r i n or ta ve yüksek ida ­
r e c i l e r i n e tavs iye lerde bulunduğunu anlat ıyor (22. Nisan . 1963 d e k i b i r 
g ö r ü ş m e m i z e göre . ) B i r aralık Kars 'da v a z i f e l i o lan D r . Müslim Paşa 'da 
Profesörün beyanını t asd ik e d i y o r (27. H a z i r a n . 1968 d e k i b i r görüşme­
m i z e göre. ) B u n u n l a beraber y e r l i ve m u h a c i r çat ışmalar ı için b i r tara­
fın Hırist iyan ve İslav olması sebep olamaz. B i r cemaat in t o p l u göçü d a ­
h a b a ş k a sebeplerden i l e r i g e l m e k t e d i r . 

15) H a l b u k i İs lav Kazaklar ından z iyade M a l a k a n l a r d a Rusyadan 
b a ş k a b i r göç y e r i seçiminin düşünülmesi g e r e k i r d i . Z i r a Malakanların 
v a k t i l e Çarl ık Rusyas ında çıkardıkları kargaşal ıklar net icesinde birçok 
Malakanlar ın Y e n i D ü n y a y a göç e t t i k l e r i n i göstermektedir . M a l a k a n l a r 
h a k k ı n d a bas ı lmamış T e z ' i n d e n bahset t iğ imiz genç sosyologumuz D r . 
O r h a n T ü r k d o ğ a n şimdi A m e r i k a d a k i M a l c k a n l a r a d a i r incelemeler 
yapmaktadr ı . T e z ' i n bek lenen basımı şuas ında b u ince lemeler in b i r ek 
h a l i n d e esere kat ı lması f a v d a h o l u r . 
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Buna en büyük âmil . iz in alarak gelen kazak e r l e r i , İ s tanbul Ünivers i te­
sinde o k u y a n kazak talebeler i le hürriyeti seçmiş Rus ve Bulgarlar ın t e l ­
k i n l e r i olmuştur. D u m a i s m i n d e k i asker 8 kişilik ai lesini Rusyaya g i t ­
m e k t e n son d a k i k a d a caydırmışt ır . Ruslar için büyük b i r p r o p a g a n d a v e ­
silesini teşkil edecek göçten birçok k i m s e n i n c a y m a k karar ında oluşu 
Rusları endişeye sevketmiş . bütün Başkonsolosluk memurları Galata 
Rıhtımı ve g e m i d e te r t iba t almış, bu arada ağlıyan sızlıyan Anastasya 
i s i m l i b i r genç kazak kızı sürüklenerek v a p u r a bindiri lmiştir . D i ğ e r ta­
ra f tan 200 kadar kazak da pasaport ç ıkarmış olmalar ına rağmen M a n y a s 
Gölü kenarındaki köylerine geri dönmüşlerdir . R ıh t ıma gelen kazaklar 
ise Rusyaya göçe, önayak olan 4 papazın t e l k i n l e r i ve Başkonsolosluk m e ­
murlarının propagandalar ına kanarak tekrar g e m i y e binmişlerdir . B u n a 
rağmen gece yarısı güver teye fırlıyan b i r kazak, alkollü halde Ruslara 
ve k e n d i l e r i n i götürenlere küfür etmiştir . Bk . " C u m h u r i y e t " , 22.9.1962. 
G ö ç edenler arasında başlaması m u h t e m e l b i r vazgeçişi önlemek için b i r 
taraf tan Papazlar, öbür t a r a f t a n Konsolos luk memurlar ı endişeli m ü d a ­
halelerde bulunmuşlardır : " R u h t ı m d a büyük b i r telâş iç inde d o l a n a n 
kısa b o y l u , siyah elbisel i g e n ç b i r papaz vardı . A r a d a b i r Rus Konsolos­
l u k mensupları i le temas eden b u g e n ç Papazın adı Teofarı A k a y dı. B i r 
buçuk yıl önce Manyas ' tan şehrimizdeki Rus ki l isesine papaz olarak ge­
tirilmişti. B u süre iç inde T e o f a n A k a y . h e m papaz h e m de p r o g a p a n d a 
m e m u r u olarak çal ışmış ve neticede Kazakların Rusyaya g i t m e s i n i sağ­
lamışt ı . " Bk . Celâle l t in Çetin : " A k ş a m " 21.9.1961. Keza : " — G e m i n i n 
hareke l inden b i r gece önce anbar lara çoluk ve çocuğu ile yer leşmiş b i r 
Kazak sarhoş olarak güverteye f ır lamış. K e n d i l e r i n i Rusyaya götüren lere 
küfür yağdırmaya başlamışt ı r . Sarhoş Kazan g e n c i n i n mır ı ldandığı i s i m ­
ler arasında Papas l l y a b a ş l a g e l i y o r d u . Fakat b u Papas g ö ç f i k r i n i i l k 
önce nereden İdi? I s t a n b u l d a H e y b e l i a d a Papaz m e k t e b i n d e okuduğunu, 
b i r müddet Rus Konsolosluğunda kaldığını , daha sonra da y i n e Konso­
loslukla sıkı temaslarda bulunduğunu söylemek g ö ç f i k r i n i n nasıl doğ­
duğunu göstermeğe kâf id i r . " Bk. G . G . : G ü r Ses" Gazetesi : 3.19.1962. 

21) Konuşma sonunda fotoğraf bahsi geç ince Alagöz ve diğer d i n ­
ley ic i le r gülümsediler . Sonradan anlat ı ldığına göre fotoğraf ta a y a k l a 
d u r m a , o t u r m a , uzanıp y a t m a h a l i . aralarında durumlarını be l i r tecek b i r 
şifre olarak kararlaşt ır ı lmış! Ayın şifreden Kars ve Manyas çevrelerinde-
de bahsedilmişt i . 

22) H e r üç İslav cemaati içindeki m e n f i davranışları b i r başka ve ­
sile ile ele al ınacaktır . Enst i tü Arşivinde bazı vesikalar vardır . 
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16) B u hususta d i k k a t l i genç b i r gazeteci o lan G . G . i n bahis mev ­
z u u Tefr ikas ında bazı işaretler var . D a h a z iyade Arşiv t e d k i k l e r i n i be k­
lemek lâzımdır . 

17) Sonraları a d l i t a k i b a t konusu olan bıı g i b i t a h r i k ve teşviklere 
ai t bazı vesikaları i l e r i d e ayrıca neşredeceğiz . 

İ S ) Bıı Odesa seyahat in in resmi müsaade i le v a k i olduğu şüphe­
sizdir . Z i r a b i r müddet ten b e r i Kars 'daki Rusları , Koeagöl ve Akşehir 
Rusları t a k i p etmiş , u z u n sakallı Kazakların A n k a r a d a k i i l g i l i makamlar ı 
z i y a r e t l e r i gazete haber ler ine m e v z u b i le olmuştur. Odesa y o l u i le Rus­
ya 'ya gidecek i k i mümessi l Kazak, göç hususunda rehber l ik eden O r ­
todoks Fapas larmın en çok " R u s " ve k e n d i ö l çü len le en fazla " i d e a l i s t " 
olduğu Kocagöl 'den seçi lmişt ir . Soyadları çok " i r o n i k " şekilde Akıjol ve 
G;7n olan V a s i l ile S imaşka, Rusya hakkında y e r i n d e b i l g i e d i n m e k üze­
re seçi l ib gönderi len i k i t e m s i l c i d i r . A v d e t l e r i n i d i k k a t l i m a h a l l i gazete­
c iden İ m l i y d i m : " H a z i r a n ortalarında b i r pazartesi günü i d i . B a n d ı r m a 
l imanına g i ren ekspres g e m i s i n i karşı lamıya gelenlere arasında sakallı 
b i r kaç Kazak göre çarpıyor , ancak bunların her z a m a n k i g i b i i s t a n b u l ' a 
giden Kazakları karşı lamıya g e l d i k l e r i sanıl ıyordu. Asl ında b e k l e n i l e n 
kişiler Rusya'ya gitmiş o lan Simo (Smaşka 'ya Kocagöl 'den Simo der ler ­
d i ) ile V a s i l ' d i . B ine yakın kişinin beklediği h a b e r l e r i get ir iyorlardı . As ­
lında tâ Rusya içlerinden, Hazar D e n i z i k u z e y l e r i n d e n ve M o s k o v a ' d a n 
dönen b u şahıslar mütevazı b i r şekilde B a n d ı r m a ya ayak bast ı lar . Ge­
m i n i n gelişinden i k i saat sonra hareket eden Koeagöl otobüsü onları b i r 
saat g i b i kısa b i r zaman sonra 277 yıldır yaşadıkları köylerine kavuştur­
d u . " Bk. G . G . : R. g. g. : 3.19.1962. 

19) B u g ö ç arzusuyle d o l u r u h h a l i , Istaııbulda Sovyet Konsolos­
luğu i le temas, b u temas net icesinde köye ulaştırılan Rusya r a d y o p r o g ­
ramları , bazı Rusça gezeteler, Rusyada bası lmış a l fabeler ve dinî r isale­
l e r i n tes i r iy le alâkalıdır . M a m a f i h b u tes ir ler i î s tanbuldan idare eden­
ler bazan B a n d ı r m a y a , Manyasa , hatta Koeagöle kadar sızmışlar. Gün­
gör Gezer, adı geçen B a n d ı r m a Gazete ler inde d i k k a t l i b i r gazeteciye 
yaraşan alâka i le anla tmaktadır . 

20) Son d a k i k a d a bazı Islâvların tereddüt anları geçirdiğine ve 
Rıısvaya g i t m e k t e n vaz geçt iğ ine da i r gazete haber ler ine vakıfız. B u n l a r ­
d a n b i r kaçını n a k l e d e l i m : " K a z a k l a r dün " G r a z i a " y o l c u gemis iy le Rus­
ya 'ya mütevecc ihen yola ç ıkmışlardır . Ayrılış h a v l i açıklı olmuş, ka lanlar 
da g i d e n l e r de hıçkırarak ağlamışlardır . 

Sabahın erken saat ler inde muave ıe için r ıht ımda b e k l i y e n Kazak­
lar ile g e m i d e k i l e r Rusyaya g i t m e konusunda t e r e d d ü d e düşmüşlerdir . 
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23) F i l h a k i k a Rusyaya g ö ç edenler hakkında ancak vasıtalı o larak 
bazı dağınık b i l g i l e r e lde e d i l m e k t e ise de A m e r i k a y a g idenlere d a i r 
her türlü malûmat ın is t ihsal i kolaydır, i k t i s a t ve İç t imaiyat Enst i tüsünün 

• arşivinde bazı dokümanlar m e v c u t t u r . Şimdilik e lde et t iğimiz bazı ves i ­
k a l a r d a n f a y d a l a n a r a k b i r i k i fotoğraf t a k d i m e d i y o r u z . E ğ e r D e m i r p e r 
de g e r i s i n d e k i eski " y u r t t a ş " lanınız hakkında da b i l g i e lde edil irse her 
i k i i d e o l o j i diyarına g i d e n l e r hakkında mukayese l i b i r m o n o g r a f i y a p ­
mak m ü m k ü n d ü r . 

24) Bk . İhsan A b i d i n , A.g .e . Si . 29 
25) Bk . O r h a n T ü r k d o ğ a n : A . g. t . , Sf. 44-50. 
26) Bk . H i l m i Z i y a : G ö n e n b ö l g e m o n o g r a f i s i , "Sosyo lo j i D e r g i s i " 

S. 10-11, Sf. 146-151. 
27) Bk. M . T u r h a n : T e c ı ü b î Ps iko lo j i Araşt ı rmalar ı D e r g i s i , S. I , 

1956. 
28) Kars öğretmenler inin Enst i tüye gönderdiği m e k t u b a göre. 
29) D r . O r h a n T ü r d o ğ a n ' ı n A m e r i k a ' d a n Ens t i tüye gönderdiği 

m e k t u p l a r a göre . 
30) Kars öğretmenler inin Enst i tüye gönderdiği b i r m e k t u b a göre. 
31) Bk. M . T u r h a n : A.g .e . 

32) Çevrenin yaşlı Türkler i , Kazak çocuklarının i lköğret imleri le 
alakalı öğre tmenlere Manyas , B a n d ı r m a ve Gönen halkından o l u p alış­
veriş icabı K a z a k l a r l a teması o lan şehirli ler Kazak 'a mahsus pis b i r k o ­
k u n u n bulunduğunu, fakat son z a m a n l a r d a b u k o k u n u n azaldığı , bazı ­
larında h iç kalmadığını hikâye e d i y o r l a r . 1948-51 arasında K o c a g ö l M e k ­
t e b i n d e hocal ık y a p a n Hüseyin Y u r d a k u l anlat ıyor : " K a z a k e v l e r i n d e 
helâ 'dan eser yok . H e r evde b e ş m e t r e k a r e l i k b i r toprağın etrafı sazlarla 
çevril i . Kazaklar b u toprağa p is ler ler . H e r h a f t a b u t o p r a k t e m i z l e n i r . 
Pis l ik ler ta r la larda gübre o larak kullanıl ır . Kocagöl öğretmeni , Kazak ta­
lebesine su i le t e m i z l e n m e m e f h u m u n u öğret t i . . " B k . G . G . : G ü r Ses, : 
I I . Kasım. 1962. Ş imdi B a n d ı r m a d a öğre tmen o l a n değerl i mes lektaş ı ­

sınız H . Y u r d a k u l , Kazaklara ait başka hususlar hakkında d a b i z i aydın­
latmıştı . Kendis ine teşekkür ederiz . 

32-1) Şevket U y s a l , Kocagöldeki i k a m e t i m i z esnasında eşi öğret ­
m e n M u a l l a U y s a l , kardeşi öğre tmen Z e k i U y s a l l a beraber , her türlü 
yard ımda b u l u n d u l a r . B u değerl i öğre tmen a i les in in de la le t i l e Kı ­
rımlı Ayş Heanımla d a tanışmak imkânı hasıl olmuştur. H e r d ö r d ü n e 
Enst i tü adına m i n n e t t a r b u l u n u y o r u z . 

32-2) Bk . O . T . : Adı g e ç e n " M a l a k a n Köyü sosyal organizasyonu. , 
tez, 1962, Sf. 42. Bk. K z . Aynı sahi fenin 81 N . hı n o t u : " K u b a n Kazakla -
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« . . . i l h " Müel l i f " K u b a n K a z a k l a r ı " n d a n M a n y a s ' d a k i İslâv cemaat in i 
kasded i y o r . Kazaklar k e n d i l e r i n e " D o n s k i K a z a k l a r ı " da d i y o r l a r . 

33) B u hususta e l imize geçen şu A m e r i k a n gazeteler ine bakı la­
b i l i r : C h r i s t i a n Science M o n i t o r , Journal Star, N e w Y o r k D a i l News. . . 
gazete ve mecmualar ın ın H a z i r a n 1963 nüshaları . 

34) Maddî ve manevî kültür değişmeler ini b i r a r a d a müta lea eden 
Prof . M . T u r h a n a göre üç İs lâv cemaat inden b i r i o lan M a l a k a n l a r üze­
r i n e çevrelerinin yaptığı tesir ler net ices inde 1) Dinî yasaklar gevşemiş 
2) E n d o g a m i k k a d r o i k i y e inmiş, 3) Genç ler le yaşlı lar arasında ibadet 
örf ler inde sabah ve akşamm u z u n âyinleri y e r i n e haftal ık pazar âyinleri le 
y e t i n m e baş lamış , 4) E v eşyası arasına evvelce m e v c u t olmıyan şilte, ya­
tak ve karyo la girmiş, 5) Bazı mahal l î y e m e k l e r İs lâv mı ı tbağında da 
pişir i lmiş, 6) H a l k t a b a b e t i y e r i n e şehirdeki d o k t o r a müracaa t âdeti te­
essüs etmiş , 7) Y ı k a n m a ve t e m i z l i k ade t l e r i vücude gelmiş. . . d i r . B k . 
T e c r ü b î Ps ikolo j i Araşt ırmaları , 1956, C. I , Sf. 7. 

35) Manyas 'da t a p u işlerini t a k i p eden b i r Kazak a i les ini göste­
r e n fotoğraftaki sakallı Kazak. Yanındaki , müs lüman o l d u k t a n sonra ev­
lendiği i k i n c i karısı. 

36) Bk. : " A k ş a m " : Z i k r i geçen sayı. 
37) Bk . F o l k l o r Araşt ırmalar ı . D e r g i s i , S. 159. 1962, Sf. 2866. 
38) Bk . G . G . , : A . g. g. : 

39) Bk. A . Kadıoğlu : Kazaklar , " H ü r S ö z " Gazetesi , E r z u r u m , : 
20.10.1963. Bütün D ü n y a lisanlarını, b u arada T ü r k ç e y i öğreten ideolo­
j i k maksatl ı Sovyet öğret im m e r k e z l e r i , T ü r k i y e d e n g i d e n birkaç i b t i -
d a î Islâvm i k i d i l l i o lmasına iht iyaç hisset t i rmeyecek seçme e lemanlar 
yetişt ir iyor. B u yazının m u h a r r i r i n e b u c i h e t i hat ı r la tmak y e r i n d e o l u r ! 

40) N i t e k i m a y n i araşt ı rma i k i Rus cemaat i yanında K a f k a s y a d a n , 
B u l g a r i s t a n d a n , R u m a n y a d a n , Türkis tandan Kazakların bu lunduğu M a n ­
yas çevresine g ö ç etmiş o n ayrı cemaat i de ince lemekte , b u n l a r d a kültü­
r e l değ işmeğe m u k a v e m e t i n kolaVca gevşediği , mese lâ m u h a c i r ve y e r l i 
aras ında ekzogami y o l u i l e entegrasyon'a gidildiği b e l i r t i l m e k t e d i r . Bk . 
K z . Sf. 16, 17. 18. 

41) Bk. H . Z i y a Ülken — N . T a n y o l u : G ö n e n Bölges i m o n o g r a f i ­
si , 1956, "Sosyolo j i D e r g i s i , Yıl 10-11, Sf. 146. B u n u n l a beraber îs lâvla-
rın kaldığı çevre ve g u r b e t e ç ıkma suret i le dolaştıkları d iğer göl çevre­
l e r i k e n d i l e r i n e clil sahasında tesir e tmiş , T ü r k ç e y e o ldukça hâkimiyet le ­
r i n i t e m i n eylemişt ir . Lâkin gerçek entegrasyon için lisanî tes i r in yeter 
o lmıyacağı aşikârdır. 

42) Bk. Kz . Sf. 147. 
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43) Bk. K z . Si . 148. 
44) Bk . K z . Si. 149 Maamai i l ı Kazaklar , Papazlarını son kırk 

yıl b o y u n c a Fener ve Heybehaelada yet işt irmişlerdir . H a t t a " Y e d i g ö b e k 
lıikâyesi"ııcleki 7 n i n 5 e inmesi Fener Sen-Siııoduııuııelan ist ihsal e d i l d i ­
ği r i v a y e t o l u n a n f e t v a i le mümkün olmuş! 

45) Bk . K z . Si . 151. 
46) Bk . D r . P h i l i p p s o n : Reisen u n d Forschungen i:ı W e s t l i c h e n 

Kle inas ien , in " M i t t e i . aus J. P. geographischer A n s t a l t " , G o t h a , 1910, 
H e f t I , Sf. 43. B u k a y n a k . Kazakların e k o n o m i tekniği hakkında da b i g l i 
ver iyor . İslâv'ların T ü r k i y e y e göçünü ikiyüz evvele bağhyan D r . Ph . 
şöyle d i y o r : " V e r m u t l i c h e r fo lg te die Übers ied lung nach der N i e d e r w e r f ­
u n g der Saporoegr Kosaken i m Jahre 1775" H a k i k a t t e göçün 1775 de 
değil , 1675 ferdasında v u k u bulduğu anlaşıl ıyor. B a ş k a b i r vesile i le b u 
n o k t a y a sonra temas edi lecekt i r . Sf. 44 : " B u küçük cemaat in t i p ­
l e r i n d e olduğu kadar d i l l e r i n d e — bilhassa kadınların karakter i s t ik o lan 
kırmızı e lb ise ler inde — ve mesken tarzında, eski şekillerini t a m a m i l e 
muhafaza etmesi d i k k a t e ş a y a n d ı r . " Müell i f , araşt ırmasının sonunda 
Manyas Kazaklar ına ai t üç fotoğraf eklenmişt ir . Kazak e v i , Küse, Köy­
den b i r manzara. Sf. 104. Araştırıcı Kocagöl adını değil , ( M a n y a s gölü ke­
narında Kazaklar) köyü d i y e z i k r e d i y o r . D e m e k k i Kocagöl adı b u araş­
t ırmanın Meşredildiği 1910 da mevcut değildi . 

47) Akşehirdeki Kazak veya b i r " S a l n a m e " k a y d i n e göre Kozak 
köyü, adını m u h a f a z a etmişse de M a n y a s ' d a k i Kazak köyüne Kocagöl 
adı verilıuişdir. B u y e n i adlandırmanın t a r i h i n i tâyin edemedik . 

48) F i l h a k i k a Rusyaya g i d e n İslâv'lara 1934 Türkiyesi tara f ından 
takılan soy adları Sovyet, vizesi a lma sırasında Rusvar i , y a n i " . . . o v " ve 
" . . . o v a " lı dede i s i m l e r i i le değişt ir i lmişse de A m e r i k a y a g idenler 1934 
Türkiyesineleki aile adı politikasının i z l e r i n i Yeni D ü n y a l a r a kadar g ö ­
türmüşlerdir. B k . N e w Y o r k D a i l y N e w s , 6. H a z i r a n . 1963: Yedi ç o c u ­
ğu i le A m e r i k a y a gelen Akşehirl i Kazak D o n k a Alagöz hakkında, Sf. 4. 

49) Bk. Z . F . F ındıkoğlu : Kazakların asıl ve m e n ş e l e r i , " İ k t i s a t 
Fakültes i M e c m u a s ı " , 1964. 

50) Bk . Kazaçi , "Sovyet ans ik lopedis i " , 1929. 
B u Rusça m a d d e D r . A . O k t a y taraf ından b u konferansımız için çevr i l ­
miş o l u p Türk iyedeki İslâv m u h a c i r l e r i n e ait vesikalar arasında g e ç e n 
seııeki (Sosyoloj i Konferanslar ı ) arasında neşredilmiştir . Kıymetl i m ü ­
terc ime yardımından dolayı teşekkür ederiz . 

51) Bk. G . Sökl : D i e Eı ıs tehung eles Kosakeııtuınus, Sf. 73. 


